1.
Oko tri sata ujutro ispred kuće u Gundulićevoj ulici zaustavio se taksi i iz njeg iziđoše dvije djevojke. Dok je jedna plaćala vozaču, druga je nesigurnim koracima pošla prema veži i pokušala otključati vrata.
– Pusti, Keti! Ja ću – reče visoka plavuša u svečanoj haljini boje pijeska. Blago odgurne prijateljicu pridržavajući je za lakat.
– Znaš da si sunce, Lucija. Uvijek me spasavaš – mrmljala je Keti koja je na stubama izula lakaste cipele i ponijela ih u rukama. – Navikla sam na startasice, nažuljale su me cipele. A i naplesala sam se kao nikada – naklapala je ulazeći u stan.
– Baš nisi trebala obući lakaste cipele uz traperice – šaptom će Lucija.
– Iz hlača nikad ne izlazim, to je znak moje osobnosti. A lak sam pridodala zbog otmjenosti. Ne možeš u "Interkontić" u opancima.
– Hajde,požuri ali tiho! Ljudi spavaju.
– Briga me! Ne udaje nam se prijateljica svaki dan. Baš smo divno proslavili njeno vjenčanje, sprovod njene slobode, sad će mužu prati košulje i gaće, ha-ha – stala se glasno smijati vragoljasta i trenutno pripita Keti. – Živjeli mladenci! – vikne. – Živio brak! Tko još vjeruje u tu programiranu instituciju?! Statistike o rastavama dokazuju...
– Ušuti, probudit ćeš gazdaricu! – opomene je Lucija.
Međutim, prije nego su uspjele zatvoriti vrata svoje unajmljene sobe, na hodniku se pojavi u taj tren nepoželjna gospa Herta, s viklerima na glavi, zaogrnuta kućnom haljinom koja bi i u čovjeka osrednjeg ukusa izazvala slom živaca.
– Još jedan ovakav ispad i otkazat ću vam – zaprijeti djevojkama.
– Oprostite – izusti Lucija. Porumenjela je od nelagode, dok Keti u svom povišenom raspoloženju nije ozbiljno shvatila gazdaričinu prijetnju.
– Teta – reče prijetvorno slatko – zar se ne veselite mom veselju? Prvi put sam bila u "Interrr – tu štucne – u "Interkontiću" na svadbi svoje prijateljice iz razreda. Zar to nije lijepo i razlog za veselje? Ozakonjena ljubav?!
Herta, gospođa austrougarskoga šlifa, prozre njeno prenavljanje.
– Lucija je mnogo pristojnija. A tebe bih se rado riješila. Bila si u "Intercontinentalu"? Ne pričaj mi bajke. Valjda u tim hlačama?
– Iz principa ne nosim haljine. Hlače su znak moje osobnosti. Maloprije sam to tumačila Luciji...
– Na spavanje! I da nisam čula šušnja! – reskim glasom prekine je stanodavka. – Znala sam da ćete napraviti lom. Zbog vas dosad nisam oka sklopila.
– Čovjek ionako previše spava. Kardiokirurg De Bakey spava četiri sata na dan, zato je i slavan – nastavi Keti. – Mogli ste slušati Omladinski radio, imaju famoznu glazbu u te sate...
Energičnim pokretom Lucija povuče u sobu prijateljicu koja se odjevena pruži preko kreveta.
– Džinfis Prvi, Džinfis Drugi, Treći – smijala se – bilo ih je kao francuskih kraljeva Lujeva. Četrnaest ili petnaest? Što ti misliš, uzorna krijeposti? Stvorena si da te opjeva Petrarca. A mene Polić Kamov. Znaš tko je bio Kam? Noin zločesti sin, koji je gledao očevu golotinju... – otežalim jezikom izražavala je svoje uskomešane misli.
– Skidaj se sama, ako ne želiš da ja poput Kama gledam tvoju golotinju.
– Sviđa mi se što nisi nasilna – Keti prevrne očima – jer da jesi, već bi me istresla iz hlača, a kako ih samo ja skidam, tu bismo se grdno zakvačile.
Ona ipak skine hlače, hulahupke i jeftini nakin sa sebe te se zavuče pod pokrivač u majici i gaćicama.
Lucija se nasmije njenoj lijepoj oblikovanoj stražnjici u super-tangi. Mini-gaćice nisu ništa spram super-tange. To je končić koji pridržava dvije trokutaste krpice manje od dlana i, razumljivo, ne pristaje svakome.
– Zapravo se nikad nismo posvadile – sama sa sobom pričala je Keti. – Zbog tvoje dobre naravi. U cijelom IV be razredu nas četiri bile smo najzgodnije cure: ti, Jasna, ja i Nena. Sad smo ostale tri. Jasna je prešla u tabor udatih žena. Sirota.
Lucija je dotle u spavaćici sjedila na postelji masirajući stopala koja su je boljela od visokih potpetica.
Mjesečina je prodirala u sobu na četvrtom katu, obasjavši njezinu dugu kosu.
– Vidim ti aureolu oko glave. Zbilja mislim da si ti, Luci, svetica. I volim te premda ne mogu shvatiti da još uvijek, nakon toliko godina boravka u Zagrebu, ne znaš na primjer reći rajčica ili paradajz nego paradajs. Dalmošica.
– Nešto ti u glavi preskače kao igla na gramofonu – mirno će Lucija. – Spavaj!
Dugih šest godina one su dijelile podstanarsku sobu kod gospođe Herte. Keti je s pravom mislila da osim ovako dobro odgojene djevojke, nitko drugi ne bi s njome izdržao ni sata. Ujedno je morala sebi priznati da ju je ta gosparski fina Dubrovčanka dosad izvukla iz sto neprilika. Da nije bilo Lucijina zagovora, Herta bi je odavno izbacila, a to baš ne bi bilo zgodno. Kao da je lako naći sobu, osobito u središtu grada!
– Čuj! – odjednom Keti skoči kao podbodena. – Znadeš li zašto mlada nije plesala? Fol malo amo i tamo na sentiš-glazbu vukla je noge sa svojim Borisom. Da nije...
Začu se opominjujuće kucanje s druge strane zida.
– Vještica – zašgrga Keti. – Nisam se mogla sjetiti kako se zove ona mitska nakaza sa zmijama na glavi. Hidra ili Meduza? Da sam znala, rekla bih to ovoj spodobi s viklerima.
– Meduza – smijući se odgovori Lucija. – Ali da nisi pisnula.
– Nisi mi odgovorila.
– Što?
– Zašto mlada nije plesala?
– Ne pravi se naivna. Vidjela si, kao i ja, da je trudna.
– To sam i mislila. Ali zašto je onda bila u bjelini? Zbog djeteta? S bjelinom se davno oprostila.
Tajac.
Lucija gleda u mjesec i misli na mladog pravnika s kojim je plesala. Obuhvaća je nešto čudno, nešto nalik njegovim rukama koje su je stezale u zagrljaj za vrijeme plesa. Ili ju privlači mjesečina? Odbojno okrene leđa prozoru i zarije lice u jastučić.
– Kažem ti, da je Jasna nosila hlače, ne bi sad ispred sebe furala maloga i na brzinu se udavala. Tvrdokuhani džins, to je moj izum. Dat ću ga patentirati.
– Onda odbaci tablete – sneno će Lucija.
– Nisam luda! Ševa je predivna nebeska ptičica. Nikad ne znaš kad će ti sletjeti na dlan. Zar da je dočekam nespremna?
Uzbuđenje je popuštalo. Djevojke su se smirile predajući se snu. Lucija je još mislila o Jasninoj sreći i o pravniku Marku koga je te večeri upoznala. Misao je prekidala i prekidala, a ona joj se opet vraćala. Dotle je Keti u sebi žalila Jasnu zbog gubitka slobode, zbog ulaska u obveze jednolične svagdašnjice. Nije fer loviti momka na bebu, mislila je. I dok je tonula u san, ponovno joj se nametne pitanje: "Zašto mladenka nije plesala?"
Ona se do mile volje naplesala. Polovica pozvanih bili su prijatelji Jasninih i Borisovih roditelja. Ti su otplesali tek nekoliko "engliš"-valcera i tanga, koje je orkestar ludo odsvirao za njih.
Keti ispruži umorne noge. Mora se priznati bile su lijepo oblikovane, a desni gležanj ukrašavao je zlatni lančić.
– Marš van! – odjednom cikne. – Prokleta mačja mrcina!
– Što ti je? – razbudi se Lucija.
– Još pitaš. Pružim noge i dotaknem dlakavo čudovište. Sad će me čuti ona Hidra! – Dođi, micane! – kreveljeći se Keti namami mačka pa iziđe i baci ga gazdarici na krevet. – Još jednom neka mi se to leglo buha zavuče pod noge, zavrnut ću mu šiju. Vama smeta naš šapat, milostiva Herta. A što sam ja u šoku, nikome ništa.
– Ti si pijana, a sutra kad se otrijezniš, spakuj svoje prnje i seli! – ledenim glasom prozbori Herta.
Keti se te prijetnje ozbiljno preplašila. Vrativši se u sobu, skoči na stol cičeći:
– Miš! I opet miš! U kakvom to stanu živim, i za to još debelo plaćam?
Trik je upalio. Herta se pojavi na pragu.
– Jesi li zbilja vidjela miša? – upita.
– Sivog a ne bijelog, ako vas to zanima – tobože isprepadano će Keti.
– Tebe pitam, Lucija.
– Sada sam spavala, ali jučer je jedan protrčao... – slaže Lucija.
Znala sam da će zbog mene slagati, pomisli Keti. Što znači imati frendicu!
Gazdarica poslovno objavi:
– Pozvat ću deratizaciju. Čudno mi je da se pojavio miš. A još je Pero bio u sobi – primetne odlazeći.
– Do sto bijesnih mačaka! – puhne Keti. – Ona životinju zove ljudskim imenom, to nije način. U najmanju ruku vrijeđa mi Petra Zrinskoga i Reisingerova Peru.
– Ovo je najzadnji put što sam za tebe lagala – ozbiljno će Lucija.
– Ne volim superlative, k tome gramatički nepravilne – naceri se Keti i zagura glavu pod jastuk.
Već je svitalo. S ulice se čula buka prometa. Ispod jastuka jedva čujno odjekne Ketin glas:
– Fućkam ja na takve svatove u kojima mlada nije plesala.
2.
Probudivši se, Lucija pogleda na sat: bilo je prošlo deset. U dvanaest ima sastanak s Nenom u Kazališnoj kavani, sastanak koji nije mogla ni htjela otkazati, ali ga je – moglo bi se i tako reći – prebukirala; naime, u isto vrijeme i na istom mjestu dogovorila je još jedan. S Markom.
Keti je već bila isparila. Na stolu je ostavila cedulju s porukom: "Imam pripreme za važan nastup. Herta je otputovala sestri u Varaždin. Možda dofuram škvadru. Ćao!" Kao post scriptum dodala je: "Peru sam zatvorila u kupaonicu. Pazi! Ljut je ko ris!"
Lucija se nasmije. Požuri u kupaonicu, oslobodi mačka i napuni njegovu posudu mlijekom. Na brzinu je pojela doručak i pomnije nego ikad spremila se za izlazak. Ni s jednom haljinom nije bila zadovoljna, stoga uhvati sebe u misli: – To se ja želim nekome dopasti! – Jamačno ne Neni, nego nekome čiji ukus još ne poznaje. Odluči se za svijetlomodru haljinu koja je isticala modrinu njenih očiju. Sve je u redu, pomisli zadovoljna svojim izgledom. U redu je i to da Nena bude s nama na prvom sastanku; možda do drugoga neće ni doći, tko zna...
Ona na vrata, a mačak šmugne niza stube.
– Pero! Pero! – zove ga, ali on ne haje. Nestao je negdje u vrtovima s dvorišne strane kuće. Napustivši uzaludnu potragu, Lucija požuri. Dobrano je zakasnila: Nena i Marko, ne poznavajući se, sjedili su za zasebnim stolovima. Lucija ih upozna. Sat vremena ugodno su pričali. Marko je iskreno priznao da je već trebao biti u uredu; upravo se vraćao sa suda, ali to su dosadne stvari, ne želi njima zamarati mlade dame.
Lucija ga ispitivački pogleda. Je li to rekao u šali, ironično ili ozbiljno? Voljela bi da je ono prvo. Kakav je, što misli, čime se zanima? Malo je toga uspjela saznati, držao se suzdržano.
Zato se Nena raspričala. Ona je već završila studij farmacije i odmah upisala postdiplomski. Unatoč ambicijama, nikad je ni u razredu nisu zvali štrebericom. Bila je cura koja razmišlja i zna.
– Znate – obratila se Marku – Jasna, Lucija, Keti i ja bile smo još u srednjoj školi najbolje prijateljice. Zvali su nas četverolisna djetelina.
– Pa prijateljstvo i jest sreća, usudio bih se primijetiti, premda može zvučati kao fraza – prihvati Marko.
Nena je pričala o svom studiju, osvrnula se na Jasninu svadbu vrlo srdačno i na kraju se ispričala zbog prevelike govorljivosti.
– Znate, dane i dane šutim zatvorena u sobi s knjigama. Željna sam s nekim brbljati, a nemam vremena.
– Preambiciozna si – primijeti Lucija. – Vidiš, ja još nisam diplomirala.
– To je u meni, moram raditi punom parom – kao da se i zbog toga ispričava, reče Nena. – A znam više djevojaka koje otežu s diplomskim. Kao da im se ne ide u život.
– Ili ne vjeruju da će dobiti posao – pogleda je Marko.
Oprostila se i otišla svojim knjigama.
Rečenice koje su izmijenili Lucija i Marko nisu bile vrijedne spomena. On nenametljiv, ona suzdržana. I obratno. Jedino su pogledi nešto više rekli, a to se ticalo proljeća i svega onoga što proljeće mladim ljudima daruje razbuđujući osjećanja.
U razgovoru se dotakoše Keti. Zapravo je Lucija spomenula da zajedno stanuju već godinama. Ne, Keti ne studira: nisu je primili na Likovnu akademiju. Bavi se keramikom. U Milanu je završila dva tečaja, a sad radi kao manekenka i time se izdržava.
– Malo je čudna djevojka, ali vesela. Ima prekrasnu glavu. Profil kao izrezan iz mramora, izazovan zarez između nosa i napućene gornje usne. Zar uvijek nosi hlače? – zanimalo je Marka.
Pri opisu Ketine ljepote Lucija osjeti žalac ljubomore u srcu, ipak ne toliko da ne pomisli: A da je tek vidiš usuper-tangi!
Pomalo nevoljko odgovori:
– To nisu obične hlače, nego hlače od tvrdokuhanog džinsa. Ona ih uvijek nosi. Mijenja dvoje, troje, ali haljinu ne odijeva nikada. To je njezin stil, koji objašnjava riječima: Želim ostati nedodirnuta od neprijateljskog i ravnodušnoga svijeta.
Marku se u pogledu odrazi čuđenje.
Nato mu Lucija ispriča da Katarina ili Keti ne zna za roditelje. Odgojila ju je neka žena kojoj je općina plaćala za skrb. Drugo o njoj ne zna, ne pita je rado za to.
– I bolje je tako – složi se Marko. – Neka zaboravi što je prošla. Ako može.
Lucija mu je pričala o svojoj obitelji koja živi u Dubrovniku. Otac je poslom boravio dvije godine u Zagrebu pa je ona tu završila školu i onda ostala studirati. Lijepim riječima opisala je rodni grad i obitelj, samo je prešutjela nazovizaručnika Ivu, koga su joj po drevnim bapskim običajima nametale tetke.
Misleći da se Marko zanima za Keti, predloži mu da ih večeras posjeti. Na njenu divnu radost on je to odbio predlažući da se sastanu nekog dana poslijepodne kad on ima više vremena. Recimo u četvrtak. A danas je ponedjeljak, baš mu se ne žuri, pomisli Lucija i s osmijehom pristane. Još su jedno drugome govorili vi.
Predlažem da u četvrtak pogledamo izložbu slika Slave Raškaj a onda da sjednemo negdje i pobratimo se uz čašicu. Nisam prestar? Valjda ćete mi moći reći ti?
– Okej – rekla je.
Putem je razmišljala o njemu. Lijep je, uljudan, ima tužne i pametne crne oči, njegovane ruke, kulturno se ophodi, ne doima se lovcem na suknje. Pa ipak nešto neće biti u redu, neka joj je slutnja to došaptavala, doduše tiše od osjećaja koji se javljao u njoj i odviše jasno.
Korak lak, poletan. Ja sam zaljubljena, misli Lucija. Prolazi ulicom i prijazno gleda svijet oko sebe. Ljudi se za njom okreću. Valjda vide da sam zaljubljena, nagađa Lucija.
Možda bi i pošla u malu šetnju, švrljati gradom oduvijek je voljela. No, sjeti se nesretnog Pere i požali mačka, misleći da gladan sjedi pred vratima stana. A što ako se izgubio?
Na uglu ulice, ispred samoposluživanja, stajala je starica mučeći se s dvije teške plastične vreće. Očito je kupovinom precijenila svoje snage.
– Pomoći ću vam, gospođo Ema – priđe joj Lucija, preuzme teret i tek tada primijeti da je stara žena u crnini.
– Ne, nemojte mi reći! – reče pogledavši staricu u oči.
– Prošli tjedan – kratko odgovori starica. Ona je stanovala u prizemlju iste kuće. Djevojke su poznavale i nju i njenog supruga, umirovljenog apotekara Alojza Tončića.
– Kako to da mi u kući nismo znali što se dogodilo?
– Bila sam kod sestara. Odvezli smo ga ravno iz bolnice u njegovo rodno mjes... – starica dalje nije mogla.
– Umirite se, molim vas – očima i riječima moljaše je Lucija. Kad joj je unijela stvari u kuhinju, kroz otvoren prozor spazi mačka Peru na kamenoj ogradi dvorišta.
Radnici su već tjednima popravljali ruševan balkon. Jedan od njih baci kamen na mačka.
– To je onaj što ga stara zove Pero. Sad će mi platiti!
– Ma pusti ga, Pero! – dovikne mu drugi, no on opet dohvati kamen.
– Pero sam ja. Zašto zove životinju mojim imenom!
Lucija je prekasno istrčala: kamen je pao na prednju Perinu šapu. Ona digne mačka u naručaj drhteći od jada. Nije znala što da kaže čovjeku koji je stajao iznad nje s novim kamenom u ruci. Ona se nije znala suprotstaviti grubosti. No, da je Keti bila tamo, taj bi čuo svoje!
– Nije životinja kriva – reče baka Tončić s prozora.
Čovjek baci još jedan kamen u ogradu i ode.
– Smiri se, dijete – umirivala je Luciju baka Ema. – Preosjetljiva si.
Privezale su mačku nogu uz drveni štapić i takav je dočekao povratak Keti i veliki tulum kakav dotad još nije doživio jer njegova gazdarica prije nije odlazila na put.
U to ime živio Varaždin!
Stol se napunio bocama a soba gostima. Odgurnuli su krevete uza zid i sjeli na pod.
– Lućija, upoznaj il piu grande fotografo del mondo – smijao se neki momak predstavljajući Luciji čuvenog svjetskog fotografa koji je svojom nazočnošću i kamerom uveličao njihov show u muzeju.
– Pobrala sam furore! Pričat ću ti poslije – došapne Keti Luciji. – A Talijan je mali, metar i pedeset, što se može. No, veliki je majstor fotke! Nisam mu ni zapamtila pravo ime, piše na plakatu. Zovemo ga Napoleon, jer je iz Korzike. Ili San Marina.
– A rekla si da je Talijan.
– Ma što ja znam! Uglavnom, živi u Italiji. Čuješ da parla talijanski.
– Čin-čin! – nazdravljali su drugi.
Keti tiho reče Luciji:
– Nadam se da će me odfurati sa sobom u Italiju. Izgleda da grize na mene. To ti je onda svjetska karijera, draga moja.
S gramofona se čula pjesma Stranglersa "Želiš li".
Prevedeno, to bi otprilike glasilo:


Bi li se udala za starog kramara?


Želiš li se smrznuti do smrti?


Želiš li biti kraljica ljepote


I upravljati kraljevstvom...


Bi li htjela iskoristiti svoje tijelo


I udati se za lovu?
– Ti si tu ploču stavila na gramofon? – upita Keti sijevajući očima.
– Ne – odmahne glavom Lucija.
– Netko mi podvaljuje!
Tulum je otpočeo. Keti je koristila sve svoje draži da očara ćelavog Napoleona. Ali ni kao poslovni objekt nije ga uspjela trajnije zainteresirati zato što ga nisu zanimale žene. Više je volio snimati muška tijela. A Stranglerse je navinuo Jura koga su zvali "Jurek bez gač" po zadnjem stihu popijevke "Srebrna zipka, srebrn kotač". On je,to se poslije pročulo, i otputovao u Italiju.
Jadni mačak Pero izdržao je tulum do zore i tek onda zadrijemao sanjajući gospu Hertu kako se vraća s cekerom punim slasnih mesnih prerađevina. Lucija ga nije ispuštala iz vida. Ne, neće je više prevariti i šmugnuti iz stana! Tako je Pero iskusio dvije ljudske krajnosti: grubost i sladak život.
Ujutro, dok su pospremale onaj silni nered, Lucija reče Keti:
– Baš im nisi trebala pokazivati dupešce u super-tangi.
– Zatvaram prolaz za trule moraliste!
– To pjeva grupa "Azra". Reci nešto svoje!
– Čekam posao već tri godine. Moja je egzistencija ugrožena. Ja sam tehnološki višak. Fućka se meni za povremeno manekenstvo. Hoću raditi. A posla naj! Burza rada udarila mi je pečate od čela do stražnjice. To i tebe čeka.
Lucija obori glavu.
– A što se našeg spektakla tiče, čitat ćeš pohvalne prikaze u novinama. Koji je to bio vatromet! – Zatim upita: – Što sam ono rekla: kad se vraća Herta-Meduza?
– Sutra u podne.
– Hajdemo navečer u grad.
– Ne mogu. Čuvam Peru.
Keti se stane smijati na sav glas. Pero zagunđa kao da mu se to ne sviđa.
– Da još jednom ovdje odtulumarimo? Pozvat ću naše dečke. Neka ti ispričaju kako je sinoć bilo.
– Dobro, ako baš hoćeš da te hvale. Neka dođu kad je već prilika. Samo ti tvoji dečki mene ne zanimaju, to znaš...
– Znam ja i tko te zanima. Slijep bi vidio...
– Što?
– Da si izgubila glavu za oženjenim čovjekom. Ćudoredno!
Govori istinu, pomisli Lucija. To je ona slutnja: sve je u redu a ipak nešto nije! I strese se od jeze.
– Oprosti – iskrivi usta Keti.
Lucija ne reče ništa. Samo naglo zgrči ruku kao da je nju umjesto mačka Peru pogodio kamen.
– Znam, i riječju se ubija – otpuhne Keti. – Po mome, bolje ti je ipak saznati prije nego poslije.
Lucija vješto svrne razgovor na Peru. Valja mu učvrstiti zavoj, dati hrane – uglavnom sami izgovori.
Problem mačkotinje, kako se izrazila Keti, nije je naročito uzbudio.
– Kad sam bila u domu u Ivancu – rekla je mirno kao da čita meteorološki izvještaj – tamo su fakini odgojitelju pribili na vrata krepanu mačku.
– Svašta ti znaš! Godinama se poznajemo a nisi mi to ispričala. Izmišljaš li?
– Ne! Samo zaobilazim zlo koliko mogu. Pa tako i loše uspomene. Moje je srce skriveno u tetrapaku, to odgovara našem vremenu, zar ne? O hlačama od džinsa već sam ti ispričala svoje. Dobrota je prostor u kojem nisam bila. Osim ovdje s tobom – odjednom promijeni ton, namignuvši Luciji.
Tko si ti, mala drznice Keti? Mislila je Lucija. Pokazuješ svoju površnost, a pravu te još nisam upoznala.
Keti je oprala svoju gustu smeđu kosu crvenkasta sjaja. Dok je zujao fen, s vrpce njenog malog rekordera čula se pjesma "Bijelog dugmeta".


Mislio sam da se zvijeri boje


Ove vatre koja trag mi prati.


A sad nosim kako mi ga skroje.


Po meni se ništa neće zvati.
– Već sam poželjela čuti malo Bacha – reče Lucija.
– Johanna Sebastiana? Imaš koncerata koliko želiš.
– Ali ovdje, kod kuće.
– Oprosti, danas ne može.
– Što imaš protiv njegove glazbe?
– Ništa – Keti pusti fen da radi u prazno. – Imam protiv njega. Uza sav svoj golemi opus skladao je dvadesetoro djece. A mene nije, zamisli! I zato nemam tate. To mu zamjeram.
– Ne zezaj se. Ne možeš birati tatu. Netko jest tvoj otac.
– Ja ga ne znam, i za mene je on nitko. Mister Nobody! Do you understand?
– Nikad nisi bila takva. Pusti to! Rekla si pozvati društvo da se proveselimo.
– I hoćemo – primiri se Keti. – Začas ću ih sazvati.
Zapali cigaretu i s notesićem u ruci krene u hodnik telefonirati. Prije toga okrene se Luciji:
– Slobodno pusti onaj Bachov Largo. Opet sam u staroj koži. Ništa me ne može raniti. Jedan dobar tulum vratit će me u vertikalu.
3.
Djevojke su još uhvatile malo sna prije dolaska gostiju. Iz opreza i straha pred "sablasti u šlafroku", kako je Keti zvala cijenjenu stanodavku Hertu, mačka su držale zatvorenog u svojoj sobi jer nije naučio biti sam. U drugoj prostoriji cvilio bi i grebao po vratima. Opomenut Ketinim udarcem brzo je shvatio gdje je sigurniji: smjesti se podno Lucijinih nogu.
Kad su stali pristizati prijatelji, Lucija mu je u kut iza pomaknutih kreveta stavila na pod staru suknju i tamo je skriven potiho preo.
Jedan po jedan ili u paru gosti su polako "kapali" od devet sati sve do ponoći.
Prvi je došao Denis s gitarom, dovevši Lovru kojega su zvali Stranac, a nakon njih Ćif je dopratio Bebu i Jelenu. Znajući da nema gazdarice, derali su se pred vratima:
– Stanuju li ovdje slobodni ljudi?
– Ne, mi smo poniženi i uvrijeđeni – odazvala se Keti otvarajući vrata uz vesele pozdrave i pusice.
Najzgodnije je kod takvih žurki da se od desetak pozvanih pojavi, recimo, petnaest, od kojih su neki potpuno nepoznati.
– Neka se pretvorim u administraciju ako sam te ikad vidjela – čudila se Keti nekom bradonji, dok je Denis vješto prebirao po gitari, a Lucija, koja je imala i sluha i glasa, pjevušila sotto voce.
– Sunce – upitani pruži Keti ruku – dotakni me i sve će ti biti jasno: u meni je sadržana povijest svijeta. Zato sam poprilično smlavljen. Ali još uvijek dižem glas za mir i ljubav!
Približio se Keti koja vješto izmakne.
– Dizanju mog glasa za mir i ljubav ne paše tvrdokuhani džins.
– Zato ga i nosim. S kime si došao?
– S Rudijem.
– Spusti točku vrelišta i uparkiraj se – gurne ga Keti u sobu.
Rudi je bio kreator vrlo ekskluzivne modne odjeće. Uz održani spektakl u MUU, kako su svi skraćeno zavli Muzej, on je imao modnu reviju, dok je Talijan izlagao fotke i na licu mjesta pokazivao kako se snima na svjetskom nivou. Rudi se odmah raspričao o sinoćnjem događaju, a sa sobom je donio i neke fotografije, na brzinu razvijene za tisak.
– Čujte, ljudi je bilo ko mravi – pričao je Rudi. – Ne bi toliko došli da Korzikanac nije udario lukavo smišljenu reklamu. Mene su najavili kao kontroverznog kreatora, što mi ništa ne znači. Prije bih rekao da je moja revija osmišljena, želim razbiti gradsko sivilo.
– I životno – doda netko.
– Evo, Beba ima na sebi model od crne čipke koju sam iskopao na Hreliću.
– Vidjeli smo, super je – primijeti Jelena, a Beba ustane i manekenskim korakom prošeće po slobodnom prostoru.
Lucija je samo gledala i slušala.
– Svi smo bili tamo, znamo što se zbilo, sad možemo čekati glas ozbiljne kritike, ako je i bude.
– Ali Lucija nije bila s nama, ispričajte joj o mom nastupu – zahtijevala je Keti.
– Ja ću ti reći, Lućijo di Lammermoor – tiho otpočne Denis prebirući po gitari. On je svirao i na priredbi jer je modni trend da gitaristi prate izlagače ili recitatore. Ostali su pijuckali džin s tonikom. Onaj koji je tvrdio da zastupa povijest čovječanstva, milovao je Jeleninu ruku. – Prvo o fotkama gosta svjetski priznatog majstora. Imao je prodajnu izložbu, ali ja mislim da je na neke slike sam napisao "prodano" jer su bile skupe. U MUU se uglavnom okupila mlada publika, a to znači sirotinja. Da ti iskreno kažem, više volim jednog Hamiltona, takva mi je duša, romantična.
– I moja – doda Keti, ali svi pogledaše Luciju.
– Ovaj kit lansira trend realistične i, štoviše, svjesno vulgarne erotizacije. Preslikavanje zbiljskog. Do grla mi je zbiljskog, hoću poeziju. Na muškim i ženskim aktovima naglašava mišičavost.
– Zato mi je "Jurek bez gač" ispao bolje nego Keti – naceri se Ćif, alias šef, kojega su tako zvali jer je nekad predvodio maloljetničku bandu u zagrebačkom predgrađu. No, sad je bio čist, dapače, bio je odličan student kemije.
Svi su razumjeli primjedbu koja je pomalo vrijeđala Keti i njene planove vezane uz Napoleona.
– Daj napokon o meni! – zatraži ona nestrpljivo. – I ti, Denise, pričaš natenane ko Filip Višnjić.
Svi se nasmijaše Ketinoj usporedbi.
Denis si dade vremena, odsviravši splet evergrina, pa nastavi:
– Onda je došla na red Rudijeva modna revija s najavljenim hepeningom. Dakle, uspjeli smo privući mase; posjetitelji su stajali jedan drugome na nozi.
– A simfonijski orkestar svira pred pedesetak ljudi! To je uspjeh – uzbudi se Mirko, nazvan Lenon zbog naočala u malom žičanom okviru.
– Reci da je tehnoman puštao slajdove s podosta seksa i crne čipke – upadne Rudi.
– Na žalost, uz prostačke upadice publike – nastavi Denis.
– Preskoči to! – žustro će Keti.
– Dakle, potekla je Rudijeva revija. Najavili su čiji je make up, čiji šeširi i te fore, a onda su Keti, Beba, Jelena i druge djevojke pronijele Rudijeve krpice.
– Zanima me da li će itko primijetiti da je moja moda nabijena erotskom arhitektonikom – upadne Rudi.
– Erotski naboj dali su ti modeli. Neka se ostale cure ne uvrijede, ali to je u prvom redu uspjelo Keti, jer je takva sazdana od glave do pete.
– No dobro, znamo da je njoj bila povjerena glavna uloga – procijedi Beba. – Drugi put ću valjda ja doći na red.
– E, nećeš! Barem ne kod Rudija. Sve što on vidi, vidi u Keti. A i jest skladna, ni milimetra dodati ni oduzeti – dobaci Lenon.
– Zaveži! – tiho zareži Rudi.
Denis ostavi gitaru i stane žustro pričati.
– Zatim je došao vrhunac večeri. Središnji događaj spektakla. Naravno: Ketin nastup. Kad je prošetala pistom, frajeri su stali zviždati, a kad je nehajno razotkrila rame i pokazala jednu dojku, reflektori su zaplesali, foto-reporteri nahrupili da snimaju osvrćući se na Napoleona koji je to radio na unaprijed osiguranom prostoru i stoga bolje, izvan stiske.
– Svi medijski znalci danas pričaju o tome, a Keti je glavna – reče Lenon.
– Misliš: njena dojka – zavidljivo će Jelena.
– Bila je tamo i jedna novinarka. Rekla mi je da će spektaklu posvetiti cijeli stupac pod naslovom "Najljepša dojka u gradu". Dojka mi zvuči nekako materinski – nafrnji nos Keti.
– Zašto ne? Jednog dana to će joj biti najplemenitija svrha – javi se momak s nadimkom Stranac koji nije znao za Ketino djetinjstvo bez matere.
– A meni grud zvuči odveć patriotski – smijuljio se Ćif.
– Sise, to priziva srok: vise. Ne pali! – nadoveže Lenon.
– Koji si ti što pričaš o svrsi ženske dojke? – nakostriješi se Keti. Razgovor je poprimao neželjeni tok.
– Taj sam koji ti se divio jučer i danas. Želim ti blistavu karijeru, zaslužuješ je – odgovori upitani tonom koji je odavao iskrenost.
Rudi ga koso pogleda. Njemu se očito nije svidjela momkova izjava.
– To je stari naš frend – reče Ćif.
– Onda znamo kakav je – otpuhne Jelena.
– Nisi fer – odvrati joj Ćif i nastavi: – On je oduvijek bio poslušno mamino dijete.
Nato se Stranac lecne.
– Ime mu je Lovro, ali zovemo ga Stranac – objašnjavao je Ćif – jer je oduševljen Camusom. Mi mu govorimo da je ta filozofija pregorjela, ali on nosi knjigu "Stranac" pod rukom, tvrdi da je stranac svijetu i svijet njemu, a traži s kime će razgovarati. On vam je zapravo jedan ljubeznjaković, tako tanana dušica da ga ovo naše atomsko doba bode kao trn.
– Privezao se uz tu prokletu knjigu otkad je izgubio mamu. I junaku Camusova romana umire mama, to ga je spanđalo – šapne Jelena Luciji tako glasno da je i Keti čula. – Samo, on ne kuži stvar, u duši je čovjekoljubac, a o otuđenju melje kao Beba o modi i krpicama; misli da to pristaje ovom našem vremenu.
– Keti, hoćemo reprizu! – pljesne rukama samozvani zastupnik povijesti svijeta.
Lucija se lecne.
Keti je prečula momkov prijedlog i blistajući od sreće obrati se Luciji:
– Vidiš kolik uspjeh! Zapravo je gala taj moj posao!
– Alternativna umjetnost i kultura, šmarn – procijedi već pripiti Lenon. – Subkultura!
– To i jest budućnost ovog rasklimanog globusa – ustvrdi Rudi.
Keti nije bila zadovoljna jer nije vidjela dovoljno oduševljenja i pohvale u Lucijinim očima. Pomalo ju je i peklo što je fotograf svjetskog formata klisnuo. Propade svjetska, ostade domaća karijera.
– Hej, zar nisi sretna zbog mene? – Keti laktom gurne Luciju, a ova nepromišljeno reče:
– Zapravo se bojim da to ovdje ne ponoviš.
Keti osjeti u sebi val prkosa, usmjeren protiv razmažene Dubrovčanke kojoj tatica plaća najamninu za sobu, dok se ona snalazi sama kako zna i umije izlažući svoju dojku. Ustane.
– Sviraj, Denise! Repriza!
Beba i Jelena prihvatiše igru. Nakon njihova kratkoga klizenja po oskudnu prostoru, prekoračujući tijela, boce i čaše, Keti izvede svoje i smišljenim trzajem otkrije lijevu stranu grudi.
– Jučer si pokazala desnu! – cerio se Lenon. Rudi skine svileni šal koji je nosio oko pasa i pokrije njime Keti.
Denis udari nekoliko akorda na gitari govoreći:
– Božanstvena si, curo. Imaš što i pokazati. U tebi vidim ljepotu bez trunka niske strasti.
– Otkad dijeliš strasti na niske i visoke? – dobaci lažni povjesničar.
Lucija se sretne s Ketinim pogledom.
– Nisi trebala – reče joj. – Nije mjesto ni vrijeme za to.
– Vrijeme? – nasmije se Keti držeći čašu s pićem. – Ovime i prkosim vremenu. Znam da će me jednom unakaziti, zato mu sada pokazujem tko sam i što imam, tom gnjusnom razaračkom vremenu koje će jednom iz mene napraviti rugobu kakva je Herta.
Uznemiren njezinim povišenim glasom, mačak Pero skoči ravno u nečiji tanjur na podu i preplašeno zamijauče.
– Tajni agent! Crni mačak! Nesreća na pomolu! – začuše se glasovi.
– Ma daj! Pa to je Pero!
Pero se sklupča u krilo Luciji koja je drhtala od uzbuđenja zbog Keti, zbog sebe i zbog Marka. Prvi put je osjećala kako se njeno tijelo odvaja od nje i govori joj: hoću svoju slobodu. Pusti me da živim kako želim i živi u skladu sa mnom.
Stranac je u kupaonici povraćao.
– To je zbog njegova kompleksa mame. Ne smije vidjeti dojku – reče Beba.
– Zaboga, što će onda raditi sa ženskom? – snebivala se Jelena.
Denis odmahne rukom:
– Dotle će ga proći. Na sreću, sve je prolazno.
– Zašibaj malo svirke! – dovikne mu Lenon.
Zaplesali su.
Onda Beba i Jelena stanu naklapati o krpicama i modi, te tko s kime, kada i gdje. Dečkima se to nije svidjelo. Nisu znali kako da preusmjere zabavu.
Na vratima se pojavi Filozof s dvije ženske. S njima kao da je ušlo osvježenje.
– Predlažem da igramo igru "Razne teme" – reče Filozof ili Fizo kako su ga javno zvali dok se tajno čuo i nadimak Šizo. – Prvo bih ipak nešto popio.
– Kakva ti je to igra? – pitali su ga.
Otpivši gutljaj, on objasni:
– Čuj, svakoga nešto žulja i pričao bi samo o tome. Ako razveze, priči nema kraja i društvu je dosadno. Ovako svatko ima pravo na svoju temu u vidu monologa ili dijaloga, ako se zametne rasprava. Ako ne – drugi je na redu. Vjerujte, to je zanimljiva igra. Svašta se može čuti i saznati.
– Nije loše!
– Sjednimo u krug!
– Tko će prvi početi?
– Sad će Fizo gnjaviti s filozofijom – namršti se Ćif. – Što će mi taj šrot! Čuj, Filozofe, trebao si stići pola sata ranije, pa bi vidio reprizu jučerašnjeg spektakla.
– Nema reprize – ozbiljno će Fizo. – No, tko će prvi početi?
– Vjerojatno bi Stranac raspreo o Camusu, ali on povraća u kupaonici.
– Ja ću – reče Keti. – Ili smatrate da razmišljanje nije za žene?
Začu se smijeh i nečiji odgovor:
– Pa nismo muške šovinističke svinje. Mi smo normalni momci. Pričaj mi i o babinim loncima ako hoćeš, samo počni, medena!
Lucija je razmišljala o Marku. Može li ona ovo društvo upitati smije li ljubiti oženjena čovjeka? Dakako da ne može. O čemu će onda govoriti kad na nju dođe red, opsjednuta samo tom mišlju?!
4.
Rudi počne prvi:
– Vi znate što me zanima: novi vid umjetnosti. Ja mislim da su u dosadašnjoj iscrpljene mogućnosti i iskorišteni oblici. Mnogi se svjetski umjetnici ogrću pop artom, dramskim i glazbenim hepeninzima, miješanim medijima. Meni se to sviđa. Ja sam za multimedijalnu umjetnost.
– To i radiš – reče Jelana. – Ti nisi samo kreator. Sinoćnji spektakl bio je multimedijalan. Bilo je mode, glazbe, fotografiranja...
– Svaštarenje – reče Denis i, pogledavši namrgođenog Rudija, doda: – Šalio sam se. Pa i ja sam sudjelovao. Rekli smo da se u igri može protusloviti.
Nato će Lucija:
– Meni je ponekad dostatno jedno umjetničko djelo da u njemu uživam. Bila sam na izložbi slika Slave Raškaj i uživala gledajući onaj njezin divni pastel: glavu gluhonijeme djevojčice. Toliko nježnosti, finoće. Vrhunsko djelo!
– Tko je Slava Raškaj? – upita Beba.
– To bi baš mogla znati. Kraljica našeg akvarela. Živjela je, mislim, prije sto godina – znao je Denis.
– Preferiram Stančića – reče Filozof.
– Ne budi isključiv – pridometne Rudi.
– Čuj, pa ne moramo udarati u visoke teme – javi se Beba. – Moja je priča običnija, a opet nije bez značenja. Evo ovako: u šupama našeg dvorišta kote se mačke koje nisu ničije. Prošle jeseni nosila sam hranu leglu od pet crno-bijelih mačića. Stisla je zima, ljudi pozatvarali balkone i nisu im bacali hranu. Premda sam im nosila i mlijeka i krpe da se u njih zavuku, jedan po jedan su uginuli. Tek poslije sam čula da postoji naziv: novembarske mačke, za ono leglo koje se ne može održati u životu zbog surovih uvjeta. To su oni koji su došli na svijet u krivo vrijeme i na krivom mjestu. Shvaćate?
– Znam na što ciljaš: želiš reći da smo i mi takve – tužno će Jelana. – Ti, Keti i ja – Luciju je izostavila – cure bez obiteljske sigurnosti; kao da u novembru nadiremo u život, s prolaznim zanimanjem bez pravog cilja, a surovo nas vrijeme ubija...
– Ja nisam takva, ne bih se predala ni za najveće studeni! – vrisne života puna Keti.
– U pravu si! – reče netko dok je Lenon poljupcima tješio Bebu:
– Jadna moja smrznuta mačkice, daj da te ogrijem!
– Ne priča ona bez veze. Našla je temu da iznese svoj osjećaj ugroženosti. Novembarske mačke – gala štos! A ona se zapravo ne boji hladnoće u truloj šupi nego MX interkontinentalnih raketa. Zna da živi na smetištu nemoguće epohe!
– Ne pretjeruj! – javi se Beba. – Filozofska posla, sve preuveličavate. Ja govorim o studeni svakidašnjice...
– ... a ovo što mi govorimo tvoja je budućnost – prekine je Fizo.
– Nemoj mi udarati u preduboke teme – oglasi se Ćif. – I ja bih ti mogao raspresti priču iz svjetske statistike. Znaš li da je za izradu jednog tenka potrebno 500.000 dolara? Time se može opremiti 520 razreda osnovnih škola. A nadzvučni avion stoji 20 milijuna dolara! Ta lova dostaje za 40.000 seoskih apoteka. Samo, nije prilika da sada pričam o tome. Sastat ćemo se sutra-prekosutra pa možemo ozbiljno razgovarati. Danas pijmo!
– Ne brini se za svijet; radije se osvrni oko sebe.
– Svoj prag mogu sam počistiti. Ne volim kad mi drugi pale vatru u njegovoj blizini – obrecne se Ćif i nastavi: – Kad već govorimo o životinjama, čujte moju priču. Ja sam je doduše pokupio iz novina, ali to ne znači ništa loše. Koliko znam – on pogleda Stranca – i onaj je Camusov junak stalno čitao neki članak iz novina.
– Nemoj o tome, grozno je – prekine ga Stranac.
– Ne znam pojedinosti nego hoću ispričati nešto drugo, a vi znadete tko sam bio i tko sam danas pa ćete shvatiti zašto to govorim. – I on poče: – Bio tako neki stari seljak, koji je pripitomio vuka. Tvrde da se to ne može i baš zato on je ustrajao u svojoj namjeri. A vuk postao kao pas. Ni na kraj pameti mu da zakolje koju ovcu nego ih lijepo čuva, jednom riječju, opovrgava glasine da se vuka ne može pripitomiti. A onda na scenu stupa slučaj...
– Kao u "Strancu" – primetne Stranac.
– Možda. Ne kužim tu filozofiju. Ali pazi ovo: Tor podalje od kuće. U olujnoj noći nahrupiše vuci i stadoše klati ovce. Vuk se borio s njima i dopao grdnih rana. Seljak dođe, vidi poklane ovce, digne pušku i ubije vuka. Tek poslije je shvatio da je vuk branio stado boreći se protiv svojih.
– Priča je vjerojatna – javi se Lenon.
– Zato i jest strašna – doda Denis.
– A ti si mislio na sebe. Mani se toga! Svi smo zaboravili kad si bio mali vuk. Danas si najozbiljniji i najradiniji među nama. Ne misli više na tu priču.
– Zato ju je i ispričao nama da se rastereti – zaključi Jelena.
One dvije Fizofove ženske cijelo vrijeme su šutjele. Nisu im ni znali imena.
– Ja bih o temi "Stranac" – javi se Stranac.
– Neka me vrag nosi ako i sada ne sjedina toj knjizi – sikne Keti – a njega upozori: – Nema povraćanja! Dosta je bilo. Ako se opet uzrujaš, leći ćeš u kut s mačkom Perom. Ja ću te osobno povaliti uz njega.
– Što da ja radim pa da me povališ pokraj sebe? – upita Denis.
– Ti samo sviraj! – smijala se Keti, a onda pogleda Stranca kojemu je zaboravila pravo lijepo ime Lovro. – Reci mi radije zašto te je spopala ta knjiga? Jedna jedina? Otiđi u Sveučilišnu knjižnicu i pogledaj oko sebe: na tisuće knjiga. A ti se primio jedne kao pijan plota...
– Mene zanima čovjek koji je stranac i sebi i svijetu. Takvi su ljudi društvena sablazan jer ne prihvaćaju pravila igre. I sam se osjećam tako.
– Ti si mi neka sablazan! Ne predi bez veze. Kakav jesti da jesi, dio si društva, ne živiš izvan njega.
– To on zbog mame prežvakaka "Stranca" – tiho će Beba. – Priča o otuđenosti, a druži se s nama. Dobro, to je u redu, druženje je temelj prevladavanja svih zapreka – ponovi što je čula u školi.
Stranac vidno problijedi čim je spomenula mamu.
– Hej, prijatelju, vrati se! Kamo seliš u mislima? – Keti mu se uvali u krilo. – Ne gledaj me ratoborno, ja ti se uopće ne suprotstavljam, još manje te ismijavam. Hoću reći samo jedno: nisi jedini bez obiteljskog ozračja. – Ona ga cmokne u čelo. – Baš sam se sjetila fine riječi: obiteljsko ozračje! Ima nas mnogo kojima nedostaje, pa što? Ništa!
Dok su se ostali nasmijali, Filozof se pokaza u pravom svjetlu. On izrekne Camusevu misao:
– Čovjek je više čovjek po onom što prešućuje, nego po onome što kaže.
– Jasno da mnogo toga prešućujem – bunila se Jelena – kad ne stignem sve reći. Ionako mi govore da sam brbljava. Ja sam često zbunjena događajima u svijetu protiv kojih ništa ne mogu.
– Nemoj sad o gladnoj djeci, iz poštovanja, mislim: nije trenutak da s čašicom u ruci govorimo o tome – dobaci Lenon.
– Ma nisam ni mislila ići tako daleko. Nego čuj, na primjer, ovo: otvorim novine i lijepo pročitam što me zanima, a onda mi oko zapne za sitnu bilješku: zbog nestanka struje ili kvara na vodu, ne znam točno, uginulo je 150.000 jednomjesečnih pilića. Meni je to groza. Mjesecima mogu sanjati piceke.
– Teme su vam prežalosne, prekidam – pljesne rukama Filozof. – Koje ste vi tugobe! Pričajmo radije nešto veselije ili nešto seksi!
– Imaš pravo! Ja ću... – javi se Keti. – Velika seksi tema.
– O čemu?
– O Crvenkapici!
– Zezaj koga drugoga.
– Kad vam kažem: stvar je prava. Fizo zna, jer smo čitali isti časopis, a osim toga njega to po struci zanima. Čuli smo o novembarskim mačkama, pripitomljenu vuku i uginulim pilićima. Mogli bismo pričati i o ždralovima – ona izazovno pogleda zamišljenu Luciju – koje su zimus dubrovački lovci postrijeljali i spremili u zamrzivače zajedno s patkama, ali ja ću radije o Crvenkapici i vuku s erotske strane.
Lenon se izvrne na leđa mašući po zraku rukama i nogama:
– Crvenkapica seksi! To me obara s nogu. Daj da čujem, srce!
Nazovi-povjesničar trgne se iz drijemeža:
– Hoću reći nešto o povijesti koja mene zanima.
– Otimaš Keti riječ.
– Dopustite da kažem samo ovo pa neka ona razveze. Hoću reći kako duh povijesti nadahnjuje ljude da stvore genijalna djela. Mene osobno zanima neki de Leon, španjolski pomorac-konkvistador koji je otkrio Floridu, a nije otkrio ono što je i sam htio i što bih ja htio: Bimini, mitski otok na kojem se nalazi Vrelo mladosti. Ha? To bi bio raj! Dođeš, srkneš i opet imaš dvadeset godina!
– Srkni svoj džin i pusti Keti da priča. Više me zanima seks nego povratak mladosti – reče Denis.
– Ali jedno bez drugog ne ide!
– Smiješno! Ja jesam mlad. Ja, ti, mi – svi smo mladi, sada i nedvojbeno. Čemu da mislim o starosti?! Hajde, Keti, pričaj, ne slušaj konkvistadora!
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Za to vrijeme Marko se prevrtao po postelji ne mogavši zaspati. Znao je Lucijinu adresu, tà pozvala ga je na žurku. Bio je preumoran da ode tamo, a broj telefona nije znao; vjerojatno glasi na njemu nepoznato ime stanodavke.
Da je znao broj, nazvao bi tu profinjenu djevojku koja mu se i više nego svidjela. No, osjećao se smlavljen nakon svađe sa ženom. Toga popodneva tri puta je dolazila po stvari, klela se da se više neće vratiti i onda opet dolazila vodeći malog Tomicu za ruku kao da je igračka. Budući da se nekoliko puta vraćala, Marko se ponadao da možda želi pomirbu. Pristao bi na sve samo da se ne mora odijeliti od sina. Zbog njega je Aldi suzdržano odgovarao ne hoteći se svađati pred djetetom. Pokušao joj je prići, okrenula mu je leđa. Kad ju je upitao, što da uradi, rekla mu je da može nju i maloga odvesti autom do stana njezine matere; još je tamo, ali – otvoreno mu je rekla – sprema se na put u inozemstvo. I dijete će povesti sa sobom dok se sudski ne provede rastava. Ionako će dijete njoj pripasti. Nemam namjere da ti ga otimam, govorio je, ali htio bih ga viđati. Vidjet ćeš ga, odrezala je kratko, i Marko pomisli kako je doista nepravedno da u slučaju raspada braka očevi imaju tako mala prava. Tomica je još malen. Nema ni tri godine. Kamo će s njime?
Bio je preponosan da je upita za ime drugoga. Kako ona nije radila, pretpostavljao je da se namjerava preudati. Ako spominje inozemstvo, bit će da je u vezi s onim trbonjom Lisenskim, koji već desetak godina zgrće lovu u nekom predstavništvu. Sjetio se da je prošlog ljeta i prečesto s njime plesala dok su nekoliko dana proveli u Lovranu. Tomicu je čuvala njena draga mama, koja ju je u sve to i uputila, mislio je ojađeni Marko. I sjeti se puničnih riječi da on za Aldicu nikad nije bio dobra partija. Mlad je i perspektivan, lijepo! Ali što ima?
Za vrijeme vožnje Marko pokuša urazumiti svoju lakomislenu ženu:
– Zar možeš zaboraviti sve lijepo među nama? Vrati se, molim te, i počet ćemo ispočetka. Nije sve u novcu, jednog dana vidjet ćeš i sama.
– Dosta mi je buljenja s prozora na ulicu i izlaska u park. Hoću živjeti, a to mi Lisenski može omogućiti.
Sad je rekla otvoreno. Gotovo je!
Trgla se kao da očekuje pljusku. No Marka obuze neka neizmjerna žalost.
– Dobro, Alda – reče uviđajući da nema povratka. – Neću ti praviti neprilike, što se mene tiče slobodna si. Samo maloga želim viđati. Nema suda koji mi ne bi dao to pravo.
Istog trenutka pomisli da ona namjerava povesti i malog u inozemstvo, u Frankfurt ili München, nije znao gdje boravi onaj macho-Lisenski koji mu je preoteo ženu.
– Ne znam. Možda mali neko vrijeme ostane kod mame. Bit ćemo zbog njega u vezi.
Stigli su pred kuću njezine majke. Tomica je zadrijemao.
– Ja sam već predala zahtjev za rastavu – reče Alda.
– Znam, dobio sam pismo od tvog odvjetnika.
– Gledat ću svakako požuriti stvar, ćao – reče Alda, zabaci kosu i ode. Zapravo je to zabacivanje kose odavalo veliku nesigurnost. U što se upušta? Zašto? Spopala ju je želja da traži novi život. Mami je svijet. To sama ne može ostvariti. A što ako se taj trbonja zasiti žene s tuđim djetetom? Ako se Alda jednom vrati i stane roniti pokajničke suze, što će tada biti? Što?
Gotovo je zauvijek, mislio je Marko. Otišla je i više nema povratka. Još joj se tako žurilo.
A djevojka koju je sreo, tiha dostojanstvena Lucija! Misao na nju ublažavala je njegov jad. Možda se odvratila od njega. Bio je tako suzdržan, ne znajući što se valja iza brda. Možda je to krivo protumačila kao nezainteresiranost? Da ode do nje i do Keti? Ne, bio je previše napet i umoran.
Alda je otišla odnijevši sa sobom maloga Tomicu. U autu, na stražnjem sjedištu, ostala je zvečka u obliku patkice. Marko ju uzme i odnese u stan.
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– Časna riječ – počne Keti – ja nisam imala pojma da se bajka o Crvenkapici temelji na seksu.
– Bez veze! Sad ćeš nešto izmisliti – reče Lenon.
– Pa to bi moglo imati veze – prozbori cura s naočalama, koja je došla s Filozofom i dosad šutjela procjenjujući društvo. – Vuk je prikazan kao opasnost, kao nešto grozno što te čeka ako ne budeš dobra. Vuk bi mogao predstavljati muškarca.
– To isto možeš ispričati i o meni – cerio se Denis.
– Nikada kao mala nisam pomišljala da to ima veze sa seksualnošću. Ipak, Crvenkapica nije samo bezazlena bebica koja nosi hranu bakici, nego djevojka koja je na pragu ženstvenosti. Šuma je znak seksualiteta. Crvenkapica i protiv zabrane i opomena zalazi duboko u šumu. Tamo nalazi vuka, a vuk označava muškarca.
– Kakva se čast pridaje muškom rodu! – isprsi se Rudi.
Lenon je zavijao kao vuk, a Denis se smijao Strancu.
– Zamislite njega kao vuka!
– Stvar je u tome – nastavi Keti – da su lik Crvenkapice izmislili muškarci. Njihovoj mašti odgovara žena lijepa, slatka i glupa, spremna da se žrtvuje. Ti misliš kao mala da je to samo bajka, ali u podsvijesti ostaje uzor Crvenkapice-žrtve i strah od vuka muškarca.
– Bojim se da u tebi baš i nije ostao taj strah – nasmije se Ćif, a Keti ga prostrijeli pogledom.
– Ja ću vam razjasniti, stvar je znanstveno obrađena – javi se Filozof. – Čitali smo u stranim časopisima da je neki profesor, koji izučava baj ke, iznio tvrdnju kako Crvenkapica nije bila dobra djevojčica.
– Normalno, ja ne bih vjerovao Crvenkapici, znam kakve ste vi ženske – izazivao je Ćif.
– U četiri stoljeća nastalo je dvjesta verzija te bajke, u mnogim zemljama sve do Kine. To je narodna priča iz srednjeg vijeka koja se prenosila usmenom predajom. Zapravo se radi o djevojci koja od djeteta postaje žena. Onda se još nije zvala Crvenkapica.
– A bila je samosvjesna i pametna – upadne Keti.
– Baš kao ti! – dometne netko.
– Njena majka i baka bile su švelje. Kad je pošla posjetiti baku, sreo ju je vuk, zvan Werwolf. To je u ono vrijeme bilo ime za mušku vješticu. On je pitao djevojku hoće li izabrati iglicu za igranje ili pravu iglu za šivanje. Odabrala je ovo drugo, znači, put u ženstvenost. Werwolf je tražio od nje da spali svoju odjeću, što je i učinila – pričao je Fizo.
– Pravi striptiz!
– Da, da! Ali je ona, nižući u šali sva ona pitanja: bako, zašto imaš velike oči, uši i usta, uspjela prevariti vuka i pobjeći. U francuskog pripovjedača Perraulta Crvenkapica se skida i liježe vuku u krevet.
– Daj da ja dovršim! – nestrpljivo će Keti. – To je moja tema. Braća Grimm zapisala su bajku u obliku kakav danas znamo: lovac spašava baku i Crvenkapicu, naime, muškarac se javlja kao spasilac, jer su ženske pasivne i blesave i ne znaju sebi pomoći.
– Profesor kaže da je naišao na mnoge varijante u kojima Crvenkapice nisu pasivne, nego se ponašaju kao emancipirane cure.
– Takve se ne daju preplašiti, nego idu putem koji samostalno izaberu – doda Keti.
– Vic je u tome da je svako društvo preokretalo taj lik kako je njemu odgovaralo – Fizo saže temu.
– I što ste time htjeli reći? – pitao je Lenon.
– Ništa, pričamo. Tema kao tema – ravnodušno će Filozof. Bebi se zijevalo. Keti se opredjeljivala za samostalnu, odlučnu Crvenkapicu.
Lucija, odgajana u strahu od seksa, stresla se pri pomisli da u muškarcu vidi vuka. Osjeća jezu i najradije bi pobjegla iz zamišljene šume. Pa i od Marka. Nije podnosila piće i već joj se malo vrtjelo u glavi. Vidjela je sebe kako skakuće šumom berući cvijeće, a vidjela je i vuka nalik na Marka kako je nagovara da se nađu u četvrtak. Slike u sjećanju bile su posve nalik onima u davnoj slikovnici. Trgne se i odagna neželjene misli.
– Baš vam hvala, sad sam puno pametniji. Samo ste me isprestravili. Mislit ću da svaka cura u meni vidi vuka. Nezgodno – ljutio se Ćif.
– Mi smo te zapravo poštedjeli srednjevjekovnih grubih verzija. U njima je, znaj, Crvenkapica jela od bakina mesa i...
– Dosta! – skoči Ćif. – Iskoristili ste svojih pet minuta.
– I prekoračili ih. Fuj! – zgrozi se Jelena.
– Filozofi uvijek zagule stvar – mislila je Beba.
– A Keti? Slobodna djevojka koja gradu pokazuje dojku – zapravo se boji Werwolfa.
– Zato i nosi traperice. Tvrdokuhani džins na tvrdim polutkama stražnjice.
– Tko se to javlja? – pridigne se Keti iz Strančeva krila. On je zbog njene blizine sjedio kao ukopan.
– Vuk! – skoči Ćif.
– Hajde, dosta! – umiješa se Rudi samo da zaustavi Ćifa. I previše se približio. Čudan je bio taj Rudi. Pogledom je gutao Keti, prva je nosila sve njegove modele, a nije joj se usudio približiti. I kakav je on vuk!
– Tko se vuka boji još, tri za groš – pjevušio je Denis uz gitaru. A onda reče: – Ja znam zašto nam je Fizo sve ovo pričao.
– Zašto?
– Pa da prođe vrijeme i da nas ne upozna sa svojim curama. Sjede tu, piju, a ne znam ni kako se zovu.
– Jagoda.
– Miki.
– Drago mi je – nasmije se Denis. – Mene se ne morate bojati. Ja nisam vuk. Dapače, za Novu godinu glumim djeda Mraza na poziv sindikata, a preko studentskog servisa. Dolazim i u kuću. Ako Filozof dopusti.
Djevojke su se smijale.
– Denise, ovo su mi frendice. Pucaš u prazno – dobaci Filozof.
Pustili su dobru glazbu i malo zaplesali, no svi su već bili pospani, umorni i pomalo gladni jer je sendviča brzo nestalo.
Društvo se polako stalo osipati.
– Bilo bi bolje da smo kartali – reče netko.
– Za što? Pa nitko nema love! – čuo se odgovor.
Kad su otišli, mačak Pero osjeti slobodu i skoči na dasku otvorenog prozora.
– Werwolf! Cure, imate u kući vukodlaka – odozdo je vikao Lenon stojeći nasred ceste.
Djevojke vrate krevete na mjesto i iznesu u kuhinju prazne boce i čaše.
– Hajde da to raspremimo! – reče Lucija.
– Preumorna sam. Ujutro ćemo.
– A dođe li gospa Herta prije nego se probudimo?
– Pojest ću je kao Crvenkapica baku.
Lucija je pazila na Peru. Čim je skočio u sobu namamljen ostatkom hrane, ona brzo zatvori prozor. Mačak više nije ni pokušavao prići Keti, smjestio se podno Lucijinih nogu. I dok je on sanjao vrapce ili slastice, Lucija Marka a Keti onog blijedog momka Stranca u odjeći Crvenkapice, brzi vlak s Hertom Rajzl koja se ukrcala u Varaždinu, opasno se približavao pospanom zagrebačkom kolodvoru.
Ćif je nagovorio Bebu da pođe s njime, jer je – kako je izjavio sa suzama u očima – bio ganut njenom pričom o novembarskim mačkama. Sad je doduše travanj, rekao je, ali nema veze, još uvijek je prohladno onom tko spava sam.
Ketine džinsice ležale su bačene na podu. Spavala je dubokim snom Trnoružice. Svatko bi pomislio da je ona najveća zavodnica u društvu, ali narod s pravom kaže: na vuka je vika – a lisica kokoši nosi. Beba.
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Svi mladi ljubavni parovi imaju svoja posebna mjesta u gradu gdje se vole, gdje im ljubavi počinju ili završavaju. Mladi koji se vole u Zagrebu neće mimoići Grič ni Tuškanac. Oni s južne obale Save možda sjede rijeci uz obalu, ali je nekako ljepše u starim parkovima. Koliki su se ljubili iza repa konja na kojem jaše kralj Tomislav, koliki šaptali pod Strossmayerovim krilom, koliki hvatali praznu klupu ispod drevnog Popovog turna na Vrazovu šetalištu. Lako je danas autom obići sva takva sastajališta, premda to nije ono pravo.
Stoga Lucija i Marko krenuše pješice prema uspinjači. Oboje su bili raspoloženi i uopće nije bilo važno što govore kad su njihovi pogledi i pokreti govorili mnogo više. Zbog svoje visine i ljepote, ponajviše zbog duge plave kose, Lucija je bila vrlo upadljiva. Prolaznici su se okretali za njom: djevojke zavidljivo a momci veselo zviždeći. Ona se pravila da sve to ne primjećuje. A možda u onom uzbuđenju i nije primjećivala. Tek tu i tamo obraze bi joj oblila rumen.
Marko je sve to vidio. I njega su djevojke neskriveno izazovno gledale. Visok, vitak, tamnokos, tamnook, s trenčkotom nabačenim preko ramena doimao se kao neki slavni filmski glumac koji je slučajno zalutao u prašnjave ulice Zagreba.
Pošli su do Matoševa kipa. Budući da je to kip bez postolja, te predstavlja pjesnika Matoša kako sjedi na klupi i gleda svoj voljeni i mrženi Zagreb, iskoristili su priliku i sjeli svako Matošu s jedne strane.
– Kažu da nije imao sreće u ljubavi – reče Lucija. – Bila je tu neka Dragica, tako barem pišu; i usputne neke žene, ali obitelj nije zasnovao.
– Bolje da krenemo dalje. Uskoro će suton. Premda nisam praznovjeran koristim to više kao izliku da kažem: Pođimo da nas ne urekne pa da ne zasnujemo obitelj!
Lucija porumeni.
– Šala vam baš nije uspjela.
– Imate pravo. Osjećam se prekoren kao loš đak. Stoga mi slobodno recite ti. Bilo bi vrijeme!
Pobratiše se uz poljubac u gostionici "Pod starim krovovima".
Korak po korak nađoše se pred kućom u kojoj je stanovao. Pozove je da uđu; bez izgovora kao što je: imam famoznih ploča, video-kazate i sl. – Dođi k meni – rekao je jednostavno i ona je pošla. Kasno legavši sinoć i ne mogući spavati, pred zoru je sama odlučila. Voli li ga, voljet će ga bez obzira na sve moguće prepreke. Usprkos materinim opomenama, uprkos tetkama i nametnutom Ivi, pa čak i protiv Ketina mišljenja koja joj je predbacila simpatije za oženjena čovjeka.
Dvosobni stan na Novoj vesi bio je udoban, uredan. Ugledala je prilično veliku biblioteku.
– Same stručne knjige, ništa zanimljivo – rekao je zatvarajući vrata susjedne prostorije. Zatim su se smijali koker-španijelu koji je lajao na njih s mansarde kuće preko puta.
Marko je skuhao crnu kavu.
Sjedili su zavaljeni u dubokim naslonjačima i pričali o sinoćnjoj zabavi. Ona se nehotice sjeti Werwolfa. Postajem žena, pomisli.
On se zanimao za Keti, i Lucija mu ispriča o njenom uspjelom nastupu.
– Ah, to je ona bila! Cijeli grad priča... naime, moji kolege u uredu pričaju.
– Uglavnom o golotinji, zar ne? Oni ne znaju što je multimedijalna umjetnost – odbojno će Lucija, misleći da će i nju procijeniti kao djevojku koju je lako svući.
– Keti je dobra djevojka – reče čvrsto.
Marko je razumio što je htjela time kazati.
Kad je prvi put ustala da pogleda sliku na zidu, a bila je to Lackovićeva grafika, on je nježno povede do kauča. Sjeli su i zagrlili se. Zagrlili su se i poljubili, a onda se nisu prestali ljubiti samo da ne bi morali govoriti o svagdanjim banalnim stvarima. Činilo im se kao da tek sada žive punim životom, vjerujući u onu priču o dvije polovice koje su se čudom našle, što je rijetkost, kažu, i naziva se vjenčanjem duša; a svi koji se vole i dok se vole – tako misle. Pobunjenici protiv prolaznosti, osjećajući divan sklad tijela i osjećaja, u vlasti su prirode i njenih neodoljivih zakona koji im govore: Budite kakvi jeste, volite se!
Kad je njegova ruka dotakla njenu golu nadlakticu, Lucija zadrhta. Misli je podsjetiše na sirovo meso i vukodlaka. Ista želja je i u meni, pomisli.
Uto nešto smiješno zazveči. Kao dječja zvečka. I bila je. Tomičina zvečka koju je Marko donio iz auta i njome zveckao razmišljajući. Ostala je ležati u kutu kauča. On je nije vidio jer je sjeo ispred nje. Sad ju je izvukao i nije se nasmijao. Kako ni Lucija nije ništa pitala, znao je da ona zna. Stoga reče:
– Ovo je zvečka moga sina Tomice. Predmet koji uveseljava dijete, čini se, nas je rastužio. Ja sam oženjen, ali tebi nisam o tome govorio.
– Nije ni trebalo – reče ona i zagrli ga. Začuđen tim neočekivanim gestom, on se odmakne u strahu da će se ona predomisliti. No ona ga privuče k sebi.
Uredivši se poslije koliko je bolje mogla, Lucija poljubi dragoga.
– Idem, Marko, i molim te nemoj me tražiti. Zavoljela sam te i htjela sam tu ljubav ostvariti. Bilo mi je lijepo s tobom. Stoga te molim nemoj možda pričati da se ti i žena ne razumijete, da još živite samo zbog djeteta. Nemoj da laž pokvari ove prekrasne trenutke.
Kliznula mu je iz ruku kao jegulja. Da trči za njom nema smisla. Susjedi su se naslušali svađa, ne može po stubištu praviti skandal i kompromitirati djevojku.
Pogleda kroz prozor. Žurila je prema Kaptolu. Onaj osamljeni španijel na mansardi bio je sretan što se opet ima na koga izlajati.
Čovjek je bio zapanjen. Voli me, a ostavlja me. Kakva je to djevojka? pitao se. Da to radi iz hira, razumio bi. Ali bila je nevina.
8.
Baš je pogodila kad će se vratiti kući! Već iz prizemlja Lucija je čula Hertino vrištanje, a mora se priznati da joj je i Keti zdušno uzvraćala. Čula se svaka riječ.
To se gazdarica vratila iz Varaždina. Djevojke nisu pospremile kuhinju i bacile sve one prazne boce, jer je jedna zaspala a druga imala sastanak. I eto ti nevolje! K tome je još mačak imao zamotanu nogu, a mutava budala nije znao reći svojoj frauliki da su ga zapravo pazile kao oko u glavi, da su mu život spasile, doduše, Lucija a ne Keti. Pa to vrijedi više nego grijeh zbog jedne lumperajke u stanu dok se sablast u šlafroku nalazila na putu.
Bit će da je Keti puknuo film dok tako odgovara, pomisli Lucija i na trenutak zastane. Htjela je pozvoniti bakici Emi i tamo se skloniti dok prođe oluja, no onda zaključi da to ne bi bilo pošteno prema Keti te se polako stane uspinjati stubama, još sva vrela i rumena od poljubaca, puna muških mirisa – djevojka koja je prvi put iskusila ljubav. Voljela bi da sada sjedi uz obalu rijeke ili pod granatim stablom i da razmišlja o prošlim trenucima, da ih sjećanjima vraća u sadašnjost dokle god to bude moguće.
Umjesto toga, Ketina lakasta cipela zamalo je pogodi u glavu. Ona podigne cipelu i stisne se uza zid.
– Izopačene balavice! Čula sam od susjede Rezike...
Tu se začu Ketino:
– Dabogda jezik pregrizla!
– Čula sam ja što ste radile, čopor sumnjivih tipova švrljao je po mojoj kući. Možda lopovi i kradljivci. Narkomani! Izrod ljudskog roda. Kakva je ta današnja mladež! Tebi se ne čudim – ali Lucija! Pisat ću njenima u Dubrovnik, hoću, hoću.
– Kako vi znate da je Lucija bila prisutna? – pokuša je braniti Keti. Uzalud, Reza je već sve izreferirala.
– Čujte, teta, i ja vas imam već pun nos – raspali se Keti. – Da vrijeđate samo mene – nikom ništa. To je kao da me grize mrtav pas. Ali Luciju ne dam vrijeđati, niti mladež uopće. Nisam ja takva praznoglavka kao što vi mislite. Razmišljala sam dugo o mladima i starima. Mogu vam citirati i Goethea:


Dobru bi djecu rađali, vjeruj meni,


Da su roditelji dobro odgojeni.
Čuvši to, u Luciji srce zaigra od sreće. Osjećaj solidarnosti ispuni je ljubavlju za Keti. Ta je neukroćena nešekspirova goropadnica!
– Blezgaraš kao i uvijek – derala se gospa Herta. – Vaaan! Ovaj put neopozivo van. Obje! Ni minute vas više neću trpjeti.
– Ne idem dok ne dođe Lucija – odreže Keti. – A na otkazni rok ne mislite?
– Nema toga! Gubite se! Evo, i ovo je vaše, i ovo, i ovo – bacala je u sobu stvari iz kupaonice i hodnika.
– Niste u pravu, no više volim spavati u parku na klupi, nego biti bijesna stara baba koja mrzi sve što je mlado.
Na to ne bi odgovora.
– Kao drugo – nastavi Keti – sutra ću otići u porezni ured i ispričati im otkad nas dvije ovdje stanujemo neprijavljene. Ili ste nas možda prijavili?
– Čuj, mala, da to nisi uradila!
– Hoću. Mi vam spasavamo mačka, a vi nas krivite zbog nemorala. Zašto nas niste pitali kako smo se zabavljale? Pozvale smo društvo i pjevale s djevojkama i momcima uz gitaru. To ste zaboravili, dobra gospo. Zloba kipi iz vas. Kad vidim vaše viklere i prst pudera na nosu, hvata me samrtna groznica.
Gospa Herta je malo stišala glas nakon spominjanja poreznog ureda.
– Ti si bezočnica!
– A vi fosil bez duše i srca.
– Pakiraj se!
– Ne! Čekam Luciju, a i tada ćete nam dati otkazni rok.
Jadnog Peru pod kuhinjskim stolom pogodi druga lakasta cipela. Nije podnosio galamu, to ga je ispunjalo strahom.
Keti pokupi cipelu.
– I tom mačku dajte drugo ime, inače će ga opet gađati kamenom. Tko je vidio mačka nazvati Pero, kao da je Petar Svačić.
Uto se na odmorištu ispred vrata pojavi Lucija. Keti pritrči i zagrli je. Zatim teatralnim pokretom pokaza na njihove pobacane stvari i reče prijateljici:
– Pogledaj dom svoj, anđele! Imaš što i vidjeti: tuđa četiri zida iz kojih te bacaju van zbog malog tuluma koji nikome nije smetao.
– U tebi sam se razočarala, znaš – dočeka Herta Luciju.
– Briga nas za vaše razočaranje – udobrovoljeno je brbljala Keti, sretna i jača uz Luciju koja mirno upita:
– Vi nam otkazujete?
– Neopozivo, zbog barbarizma.
– Drž' me, puknut ću od smijeha! – cerila se Keti.
Ušle su u sobu i zatvorile vrata.
– Ovo nije smiješno, kamo ćemo? – ozbiljno šapne Lucija.
– Znam i ja da nije smiješno, ali nije se dogodio kolaps svemira. Godinama sam jela prašinu tuđe negostoljubivosti. Da nije tebe, ne bih ni sata gledala tu bešćutnu spodobu pa makar spavala na Zrinjevcu. Ubit ću se prije nego ostarim.
– Ne muljaj bez veze! – opomene je Lucija.
– Oduvijek sam mrzila stare ljude. Valjda zato što nisam imala mamu koja bi mi pristajala i kojoj bih ja pristajala, nego su me dali nekoj staroj ženi u Trnju. Od treće godine bila sam tamo i gledala tu staru ružnu facu. Dobro, nije bila zla. Ali držala me zbog novca koje su joj plaćali za mene a ne zbog ljubavi. Nikad poslije nije pitala kako sam.
– A ti za nju?
– Bila sam dvaput tamo, nije imala vremena. Bila je prestara da čuva djecu pa je čuvala pse i jedan me ugrizao za petu. Ne kljuvim takvu ravnodušnost.
Lucija se blago nasmije.
– Mi smo uvijek suprotno osjećale, a dobro se slagale. Tvoj govor protiv starosti rađa u meni korisnu zamisao.
– Samo nemoj ništa moljakati ovu Ksantipu. Najvažnije je da ona zna da se nama fućka za nju. – Pa priđe bliže vratima i reče glasno da je čuje gospa Herta koja je prisluškivala iz kuhinje: – Ima na svijetu i dobrih starica!
– Pogodila si što mislim – pljesne rukama Lucija. – Pa to je telepatija!
– Što?
– Postoji dobra starica! U ovoj istoj kući!
– Baka Ema – reče Keti.
– Vidiš kako si pogodila! Vidiš kako razlikuješ crno od bijelog i bijelo od sivog. Nije starost sama po sebi zla. Baka Ema je dobra kao kruh. Znaš li da je ostala udovica? – raspričala se Lucija. – Ja odoh k njoj u pregovore, a ti trpaj stvari u kovčege.
Keti otrgne iz lončića na prozoru crveno-bijeli amarilis, vlasništvo gospe Herte.
– Ponesi bakici Emi – reče drsko dok su joj oči sjale kao razbješnjeloj lavici.
Odlazeći, Lucija ju je čula kako pjeva vlastite riječi na vlastitu melodiju: Adio, gospa Herta, što se rastajemo plačem ja – pa ipak hvala za dugih šest godina, la trula mumija!
To je dakako čula i Herta i bi joj žao što je dvije nakalemljene mlade grane u cvatu sama odrezala. Sad ostaje suho i staro, smežurano stablo.
Baka Ema čula je galamu, premda nije prisluškivala poput nekih drugih stanara. Lucija joj ukratko sve reče i zamoli da ih primi na stan. Rekla je koliko su Herti plaćale. Starica je malo razmišljala, a onda pristane.
Desetak puta djevojke su jurile gore-dolje po stubama i Herta shvati kamo su se preselile, razdragane kao da idu u svatove.
Nije odoljela nego, kad se sve stišalo, siđe i pozvoni na vrata baki Emi.
– Gospođo Tončić, ja vas opominjem: činite loš potez. Vi ste kulturna i pametna žena. I u žalosti. Nećete imati mira. Ova Dubrovčanka iz fine je familije, ali mala, smeđa, vragu je iz torbe ispala.
– Keti? – začudi se baka Ema. – O ne! To je tako ljupka, dobra djevojka.
Herta se postiđeno vrati. Kad se Lucija okrenula da zadovoljno namigne Keti, ugleda joj suze u očima.
– Ovo je prvi put da o sebi čujem lijepe riječi.
Doista je bila ganuta.
– Kejt, moja goropadnice, ukrotit će i tebe nečija dobrota. Ne mora to biti muškarac nego možda baš ovako mudra, plemenita starica – došapne joj Lucija.
– Oprosti, idem radije piškiti – lomio se u Keti njen trnovit oklop. – Ne volim suze ni u čijim, a najmanje u svojim očima.
Posteljina u bake Eme bila je bijela bjelcata, izvezena, čipkom obrubljena, mirisna. Djevojke su smireno zaspale. Baki Emi činilo se da u drugoj sobi čuje njihovo disanje. Došlo mi je proljeće, pomisli i ustane zaključati vrata stana kao da ima neprocjenjivo blago koje valja čuvati.
Nije to htjela sebi priznati, no Keti joj se više sviđala. Uvjeravala je samu sebe da to nije istina, a onda je potražila u komodi omotnicu koju nije dirala godinama. Iz nje je izvukla sliku tamnokose djevojke prćasta nosa poput Ketina.
Bila je to fotografija njezine kćeri koja je poginula u prometnoj nesreći dan nakon što je maturirala. Ona i njezin, sada također pokojni, suprug Alojz bili su se dogovorili da o njoj ne govore. Sabili su bol na dno srca i dalje živjeli. Kako su se dobro poznavali, znali su po pogledu kada jedno od njih dvoje misli na malu. I nije to bilo rijetko.
Starica spremi sliku na mjesto. Više je neće dirati. U Keti je gledala svoju Marinu.
Makar su vrata bila zaključana, iz njezina se stana išuljala golema, gadna, crna samoća i nestala bez traga.
Nakon nekoliko dana, već rano ujutro, čulo se kako prezrena Herta viče za Markom koji je došao potražiti Luciju:
– Ta ne stanuje više kod mene. Izbacila sam ih obje zbog nemorala. Možda ste i vi ovdje terevenčili dok sam ja bila u Varaždinu?
– Ne, nisam, gospođo. Ja sam Lucijin bratić. Doputovao sam iz Pariza, moram je naći – slaže, sjetivši se da slučajno u džepu ima sto franaka. Tutne Herti novac u ruke.
– U prizemlju je. Zvonite kod Tončić – reče Herta i zalupi vrata.
9.
Keti je otišla u dućan kupiti namirnice i svježi kruh za doručak. Ustala je u osam sati, po njenu u osvit dana – što već dugo nije.
Marko se predstavio baki Emi i ona ga je uvela u sobu Luciji koja je upravo slagala odjeću u ormar. Pokraj postelja stajao je stolić s dvije tapecirane stolice, a s druge strane ormara zrcalo i trosjed.
Ugledavši Marka Lucija se začudi, ali ga zbog bake Eme pozdravi kao starog znanca.
Ema je lijepo rastumačila Keti da ne ulazi u sobu, da ih pusti same, jer joj se čini da je mladi čovjek vrlo uzbuđen. Ova je na to dragovoljno pristala, ali je krišom otišla u kupaonicu odakle je kroz visoki prozorčić virila u sobu. Zašto je to učinila? Je li bila ljubomorna naslutivši da Lucija ostvaruje ozbiljnu vezu, dok ona ostaje ničija, sapeta u svom tvrdokuhanom džinsu, nasamarena od mogućeg stranog poslodavca, od svih shvaćena kao radodajka, samo nitko nije znao reći kome i kada je to sebe dala. Ona i Lucija dugo su vremena zajedno. Uskoro će im se ionako razići putovi. Ali zašto u sukobu? Zar je to neizbježno? A prisluškivanje svakako vodi tome! Da je Keti imala mamu, možda bi je bila naučila da ne tura nos u tuđe poslove, da ne čita tuđa pisma i tome slične stvari. Keti mame nije imala. Prekasno je dočekala blagu baku Emu koja nije utrčala u kupaonicu i razgalamila se na nju, nego je pričekala da Keti iziđe i onda joj kazala:
– Ne zamjeri, lijepa moja, ali ako dvoje imaju problema, bolje ih je pustiti da to riješe sami. Dođe li do veselja ili svatova, pozvat će i nas.
Keti se posramila. Odjenula se i krenula u grad. Čula je kako gospa Herta govori susjedi u prvom katu da će sada dolje u prizemlju biti pravi kupleraj.
– Ja im nisam dala, ali staru će Emu smotati. Jedan je već jutros ušao i još ne izlazi... a prošla su dva sata.
– To vi štopate, bivša teta? – vikne joj Keti. Uto ugleda u dvorištu mačka i čovjeka kako opet na njeg podiže ciglu.
– Još si živ, gade – siktao je. – Ja sam Pero. Ne može mačak biti Pero. Crkni!
– Hej, čovječe, on se zove Lero, a ne Pero. Pustite jadnog mačka – sa stubišnog prozora izdere se Keti.
– Baba ga zove Pero.
– Baba ne zna reći L, u tome je štos, manite babu. A Lero znači budala.
Čovjek se okrene i ode. To je sve Herta čula i crv savjesti je gricne zbog Keti.
Više nije osluškivala što rade susjedi, nego je Peru posjela na stolac pred sebe i do večeri mu govorila: – Ti nisi Pero, ti si Miki, Miki, Miki! Jadni mačak više nije znao tko je. Nije znala ni iscijeđena spužva Herta. Mladosti u njoj više nije bilo, dobrote se malo zadržalo. Kako podnijeti teret starosti u takvu stanju? Dolaze novi. Lucija i dugonoga Keti u super-tanki. Dolaze i grizu kolač života, a njoj ostaje jedva nešto mrvica. I umjesto da je takne dah proljeća, u njoj proradi zloba pa, utješena njome, pomisli: Imat će Ema problema s tim djevojkama!
Na žalost, tu je bila u pravu.
Zloban nagovještaj ticao se Marka, ali nije se ispunio. Čovjek je bio kod Lucije u posjetu i otišao. Nitko nije znao o čemu su razgovarali. Ako su imali problema, nisu podizali glas. Njihov susret toga jutra ostao je tajna za sve osim za neobzirnu Keti koja se drznula popeti na kadu i viriti u sobu kroz prozorčić.
Jednog dopodneva dok Keti nije bilo kod kuće, Luciju je posjetila Jasna. Bila je već dobrano pokrupna, noseća. Zatekla je Luciju kako marljivo uči. Valjalo je napokon diplomirati.
Ugledavši je, Lucija se lecne ne vjerujući očima koliko se ljepušna Jasna izmijenila.
– Što me tako gledaš? – začudi se Jasna.
– Ah, ništa – promuca ova i tek onda se pozdraviše i poljubiše.
– Znam, promijenila sam se sva, u tijelu i u licu. Kažu, da će biti sin, visoko nosim.
Pričale su o svemu i svačemu. Jasna je ustrajno navodila Luciju da joj potvrdi kako je divna bila svatovska večera. Stajala je mnogo novaca; njezin je otac duboko posegnuo u džep jer jako voli Borisa. Sad stanuju svi zajedno, no Boris se nada da će dobiti stan.
– Ne žuri mi se sa selidbom – priznala je Jasna. – Manje trošimo živeći zajedno. Mama će mi pričuvati maloga, ne znam inače kako bih. Morat ću potražiti posao.
Riječ po riječ i sve je više izlazilo na vidjelo kako Jasna štedi, proračunava, priča o novcu. Prije nije bila takva. Pa i nisu siromašni. Zašto se onda promijenila, mislila je u sebi Lucija.
– A Keti? Još je s tobom?
– O, da. Otišla je u grad svojim poslom.
– Zapravo sam zbog nje došla – reče Jasna. – Posudila sam joj novaca. Rekla je da će ih odmah vratiti, a ne dolazi. Razumljivo i tebe sam došla vidjeti, ali budući da se Keti ne vraća, reci joj da novac trebam. Nije moj nego Borisov, on računa koliko će u banci dobiti kamata.
– Koliko ti je dužna?
– Tisuću dinara.
– Čudim se, ništa mi nije rekla – snuždeno će Lucija.
Zabrinula se zbog Keti. Nikad prije nije posuđivala novac.
– Kad je to bilo?
– Ma prije desetak dana.
– Vratit će ti. Čemu tolika žurba?
– Rekla sam ti: novac nije moj. Ja još ne zarađujem, znaš kako je. A moram spremiti opremu za maloga.
Još su neko vrijeme pričale o poznatima, o planovima za budućnost.
– Teško mi je već sjediti – ustane Jasna. – Idem ti ja. Reci Keti da dođe do mene.
Na vratima Jasna zastane.
– Zaboravila sam ti reći da je Nena u bolnici.
– Zašto?
– Užas! Nemoj me ni pitati. Neka neizlječiva bolest limfnih žlijezda. Ne znam kako se zove, zaboravila sam. Ne smijem na to ni misliti, bojim se za maloga.
– A gdje je?
– Mislim na Rebru. Nazovi njezine, reći će ti.
– Hoću, zdravo Jasna. Javi nam kada rodiš.
– Javit ću svakako.
Jasna se odgega hodajući širokim koracima kao patka.
Gleajući za njom Lucija dlanom pritisne svoj ravni trbuh. Bit će da je strašno za ženu kad se ovako izobliči. Mjesecima nosi teret, u muci rađa. I veseli se djetetu!
Baka Ema spremala je u kuhinji svoj skromni objed.
– Nešto si neraspoložena – primijeti odmah.
Lucija joj sve ispriča. I o tome kako se Jasna strašno izobličila, ali to će proći, nije važno. Nego ona tvrdi da je Keti od nje posudila novac i da ga ne vraća. Zašto je posuđivala? I zašto Jasna diže graju već nakon nekoliko dana? Zar se toliko promijenila? Samo govori o novcu i kamatama. Zašto mi je Keti zatajila posudbu, razmišljala je Lucija. – A što je najgore od svega, naša prijateljica iz razreda teško se razboljela. Moram iza ručka k njoj na Rebro.
– Čula sam to – reče bakica, jer je Jasna o tom pričala na vratima. – Nazovi i pitaj gdje leži da ne lutaš.
Osjetljiva Lucija sva se tresla.
– Ne mogu vjerovati da je s našom Nenom tako loše. Pa vidjela sam je prije tjedan-dva. Dovršavala je magistarski rad. Od svih nas bila je najambicioznija. Ne, ne mogu, neću vjerovati – reče i pođe u hodnik do telefona.
– Istina je – reče baki Emi. – Mati joj je očajna. Čudila se samo što pitam za broj sobe jer kaže da Keti zna, a ona mi nije ništa rekla. Više ništa ne razumijem. Čudne se stvari događaju.
– Razumjet ćeš, daj svemu malo vremena – smirivala ju je baka Ema.
Ako je Ema naumila iza objeda odspavati, prevarila se u računu. Ono što se nije dogodilo za dugih šest godina, dogodilo se toga ranog popodneva. Dvije su se prijateljice prvi put posvađale. Lucija je bila uzbuđena, a Keti su popustile sve brane. Imala je pravo gospa Herta da će s djevojkama biti problema. Ona je mislila da će previše šurovati s momcima, međutim dogodila se ružna stvar: svađa je zaprijetila njihovu prijateljstvu.
Čim je Lucija spomenula Jasnin posjet, Keti se narogušila, a kad joj je spočitnula dug, izgubila je živce i svašta izgovorila.
– Jesam – siktala je – posudila sam. Trebalo mi je hitno. Možda za abić, možda za majmuna, što se to koga tiče. A ta Jasna je postala trula malograđanka. Što se uskokodakala oko te tisuće?! Boji se da će ostati bez kamata. Dat ću joj i te kamate samo da meni isplate honorar. Uvijek otežu i zavlače. I kad obavim posao, čekam na isplatu mjesecima.
– Ali zašto meni nisi kazala? – izravno je pitala Lucija.
– Ni ti meni sve ne govoriš. Nije među nama isto kao prije otkad si našla...tuđeg muža...
– Čekaj da ti objasnim...
– Nema meni nitko ništa objašnjavati. Ja nisam tabula rasa kao ti i znam tko je, što je, otkud je i s kim je. I klinca ima. E pa fućkaj ga. Jedna djevica kao ti razara brak. A ja sam na zlu glasu kao zavodnica, erotomanka. Ja sam žderačica muškaraca, sapeta u tom svom džinsku. Grad se divi mojoj dojci, a kad ste me vidjeli s nekim? Kad se netko hvalio da je sa mnom spavao? Reci! Jamačno se neki i hvale, što im mogu. Ti si svetica, a skandal – to sam ja. U ovom svijetu sve stvari stoje naopačke, do sto vragova! Moje tijelo nije izlizani baršun i čuvam ga od glupana. Čuvam ga zato što se mogu kontrolirati i što duboko vjerujem da oni koji bi me htjeli posjedovati i objaviti pobjedu uz talambase u čast svoje muškosti – to neznalački rade. Ti si već davno prije mogla shvatiti tko sam i što sam. Rekla sam ti da je reklama jedina svjetlost koja se za mene pali. Sunce je razgrabljeno. Znam da u životu moram iscrpsti polje mogućeg. Ne da uživam – nego da preživim. Naučili su me tome kad su me kao štene bacili u ovu žabokrečinu da odmah plivam i ne čekam. Ja zarađujem za život već dugo, draga Lucijo, ti koju je mamica vjerojatno rodila na dan svete Lucije pa ti je i nadjela njeno ime i zato si svetica. To je točno tako, jer si rođena 13. prosinca. I moja je stara u Trnju na taj dan sijala pšenicu, a kad su na Božić jeli purana, dobila sam u ruku nagorjelo krilce i izgurali su me van.
Samo, nisi ni ti više ona koja si bila. Sada si lažna svetica, i teško tebi kad ti se u Zagreb sjati rodbina sa sto prijekora. Gadno je kad se drugi ljube ili vrše spolni akt, to je odmah nešto nedostojno. A za onog koji to sam čini – dakako uzvišena je ljubav bez ikakva zla.
Gledala sam te neki dan dok te je ovdje posjetio onaj Marko, suprug tebi i meni nepoznate Alde.
– Nisi valjda?! Keti!
– Jesam, jesam, i zasad se ne kajem. Još uvijek se smatram tvojom prijateljicom i dužna sam ti reći osnovni zakon ženskog fer-pleja: ne diraj u tuđeg muža. Možda se i brak mojih roditelja raspao na sličan način, možda je neka bijonda odvukla mog taticu pa ga zato nemam.
– Ne povezuj to! Zaustavi se, Keti!
– Neću, Lucijo! Iskreno ti priznajem da me je samo jednom jedan namamio dovevši me pred kameru. Omogućio mi je posao. Platila sam to. Ogavno, ali čist račun. I basta. Nisam ti o tome pričala jer bi ti se gadilo, tako uzvišenoj i čistoj. Ali mogu ti reći da ništa ljepše ni ti nisi izgledala na onom trosjedu. Nisi samu sebe vidjela u nebeskom zanosu. Ali ja sam vidjela njegovu ruku, ruku koja dodiruje tvoja popustljiva koljena.
– Prestani!
– Za uzor-djevu imala si malo prerazmaknuta koljena, a njegov je pokret odavao da dobro poznaje put.
– Dosta! – Lucija podigne ruku i udari Keti po licu. Keti joj hitro uzvrati. Zatim se odmakne.
– Oprosti, ne bih ti vratila pljusku, ali do svog obraza držim. Ne podnosim da me itko dotakne. Ako dupe čuvam tvrdokuhanim džinskom, na lice još više pazim.
Lucija se bacila na krevet.
– Dopusti da ti kažem. Daj me shvati – ridala je.
– Nemaš mi što reći. Kradljivica tuđih muževa. Crvenkapica koja ždere vuka i vučića, cijelu obitelj.
– Ti si kradljivica! Posudila si od Jasne novac koji ne možeš vratiti. Da nisi pomićivala ćelavog Talijana da te povede u svijet? A ostavio te.
– Učinio mi je uslugu. A novac ću vratiti onoj budali. Još danas. I čut će me.
– Nemoj da napraviš kakvu glupost!
– Ja? Keti se nikad nije prodavala.
Bijesno je zalupila vrata i otišla vjerojatno tražiti taj prokleti novac. Lucija osta plačući.
U tri sata pokuca baka Ema na vrata.
– Dođi, popij limunadu! Rekla si posjetiti prijateljicu u bolnici.
Lucija je i dalje ridala.
– Čuli ste, čuli ste, što da vam kažem. Stidim se zbog sebe i zbog Keti. Nevolju ste sebi natrpali na vrat... kad ste nas pustili u kuću.
Ema je pomiluje po kosi.
– Stidi se, mila, ali ustaj. Izvrši obećanje.
– Nije tako kao što Keti govori.
– Razumljivo da nije.
– Ona je poludjela.
– Nije, dijete moje. Keti je dobra djevojka.
Lucija se digne i pogleda staricu u oči:
– Vi nam samo popuštate... To nema smisla.
– Ne, ne. Znam ja što govorim. Mladost ima svojih uzbuđenja, svojih nesporazuma i sramota.
– Vi to razumijete?
– Svi smo kao mladi prošli svoje. Sijeda kosa sve prekriva. Hajde, digni se! Treba imati strpljenja. Misli kako je drugome pa ćeš ga razumjeti, a tako će i on tebe. Vidjet ćeš, sve će biti dobro za vas dvije. Bojim se samo da za tvoju Nenu neće. Zamotala sam ti naranči i kolača. Obiđi bolesnu prijateljicu.
Tek što je Lucija otišla na Rebro, vratila se Keti. Jedva je pozdravila. Sjela je u kuhinju pored prozora i bijesno uvlačila dim cigarete.
Upravo je htjela izreći besmisleno – da bar napokon zgrome toga glupog Peru – kadli pogleda kroz prozor i pod ciglom ugleda mačka koji nije odavao znake života. Keti vrisne. Upravo se spustila gusta proljetna kiša. Pokisla mačja koža djelovala je stravično.
– Gospođo Ema, dotukli su mačka Peru. Eno ga leži pod ciglom.
Ema hitro izvadi novčanicu iz torbice i ode do kućepazitelja. Zamolila ga je da odstrani mačje truplo. Još ga nitko nije vidio. Neka jadna Herta misli da se njen Pero odskitao za mačkama, da živi negdje gdje mu je bolje nego kod nje.
– Dobro ste to smislili – reče Keti baki Emi kad se vratila i sve joj ispričala. – U životu se čovjeku događa previše zla. Jednoga dana jednostavno ga više ne može podnijeti. Onda se predaje i gotov je: umire.
Još uvijek napeta, Keti upita staricu:
– A otkud vama tolika mudrost i dobrota?
– Ja sam obična stara žena, dušo. Trudim se da budem nekome od koristi, ali to je daleko od dobrote i mudrosti. Iskustvo nešto znači...
– Nije istina – gorko će Keti. – Čovjek se rađa dobar ili zao. Vi ste dobra osoba.
– I ti si dobra.
– To vi kažete samo tako. Ne shvaćam ozbiljno.
– Ne moraš. Ne namećem se. Idem u svoju sobu, a ti, ako hoćeš uzmi kolača i skuhaj si čaj. Jesi li gladna?
To me nitko u životu nije pitao, pomisli Keti, nego su mi dali jesti kad su htjeli – i gotovo!
– Vruće je – reče zatim i skine hlače.
Baka Ema nasmije se njenoj super-tangi.
– Nikad ne nosiš haljinu? – upita.
– Zarekla sam se da ću obući prvu haljinu kad dobijem posao.
– Zar ne radiš kao manekenka?
– Povremeno. Voljela bih raditi keramiku a nemam prilike. Imam dva tečaja završena u inozemstvu. Mogla bih se zaposliti u nekoj tvornici kad bi bilo mjesta.
– Vjerojatno i hoćeš. Ali morala bi imati radova koje ćeš pokazati.
– Imam ih kod kolege na tavanu. Ah! – Keti se lupi dlanom po čelu. – Evo izvora prihoda. Čuli ste da sam se zadužila. Oprostite, Lucija i ja nismo baš tiho razgovarale. Otići ću sutra na tržnicu i poprodati svoje figurice.
– Nemoj, požalit ćeš – reče baka. – Donesi ih radije meni da ih vidim. Shvati to kao da ih zalažeš, a ja ću ti posuditi novac da vratiš nestrpljivoj prijateljici.
– I vi vjerujete da ću vam lovu vratiti?
– Vjerujem. Zašto ne bih? Meni se ne žuri kao onoj...
– Dobro, idem odmah po njih.
– A Lucija?
– Što Lucija?
– Mislim, kad se vrati, htjet će s tobom razgovarati. Ona te voli, ti je voliš. Kako bi bilo da je saslušaš?
– Neću se s njome prepirati. Ali nema među nama mira dok hoda s oženjenim čovjekom.
– Barem je saslušaj.
– Zbog toga što ste vi tako dobri, mogu samo obećati da se neću s njome prepirati. U šest godina zajedničkog života nismo se posvađale. Što je to sada? – pitala je Keti.
– Radi se o tome da ste odrasle. Vaši će se životi razdvojiti. Naći ćete momke i udati se. To vam se sada događa.
– Meni ne – reče Keti. – A i ona nije našla momka nego nečijeg supruga.
Keti odjene hlače i krene.
– Idem po svoje glinamole – našali se.
– Evo ti novac – pruži joj baka Ema omotnicu. – Vrati ga odmah da siroti ljudi ne ostanu bez kamata. Ovdje imaju 10% više. Toliko ni banka ne daje.
Keti je vratila novac bez dreke. Dapače, zahvalila se. Jedino je iz one omotnice izvadila 10% i za taj novac kupila ruže baki Emi.
– Nisam mogla cicijama dati višak da me ubijete – rekla je smijući se.
Bilo je tmurno travanjsko popodne. Kiša je prestala, ali oblaci su visjeli nad gradom kao tužne zastave.
– Nećemo Luciji reći za Peru – reče baka.
Keti kimne a onda nakon nekog vremena upita:
– Hoćete li da vam pričam o svom djetinjstvu? Lucija nešto zna i to sam joj kazala otkad se prepiremo. Nisam nikom imala prilike ispričati taj crni humor, već me tišti. To bi bilo kao da pravim veliko spremanje u duši.
– Pričaj ako želiš – reče baka Ema prihvativši se pletiva. Izrađivala je papučice, šalove i kapice za djecu, a neka poznata modistica prodavala ih je u svom salonu.
I Keti počne priču o maloj Katarini ostavljenoj od roditelja na brigu socijalnoj skrbi. Bila bi to tužna priča da Keti nije imala smisla za humor, ma bio i crn.
– Upla sam na pogrešna vrata – reče.
– Što ne znači da te mora mimoići slavoluk – nasmije se baka.
– Vi uvijek nešto radite.
– To me održava.
– Već dugo tražim posao – gorko će Keti. – I ja bih voljela raditi. Ovako tonem u ništavilo.
– Ah, to je fraza – protuslovila je baka Ema. – Ja mislim da svatko tko se koprca u životu, ma i u ime ništavila, proširuje poprište mogućeg i za druge osobe. I tako se hoćeš-nećeš odvija međuljudska suradnja.
– To mi nije rastumačio ni moj profesor u školi. Koju ste vi školu završili?
– Životnu – nasmije se baka Ema.
Ruže su primamljivo mirisale, kolači bili izvrsni, svađa zaboravljena, dug vraćen. Jedino je pomisao na tragičnu pogibiju mačka Pere kvarila Ketino raspoloženje.
– Naći ću negdje novog mačića, strpati ga u košaru i ostaviti gospi Herti pred vratima – naglas je razmišljala Keti.
Ovom zgodom valja reći da je Keti to i učinila, ali je istu stvar, ne znajući za Ketinu zamisao, uradila i Lucija kojoj je kućepazitelj odao tajnu, pa su se u Hertinu stanu našla dva mačića, jedan tigrasti i jedan crni s bijelim okovratnikom i šapama. Tamo su i ostali, nazvani Miki i Garo. Navodno, sretno žive još i danas.
10.
Nena se razveselila ugledavši Luciju.
– Drago mi je da si došla. Keti ti je rekla da sam u bolnici?
– Ne, nego Jasna.
– Čudi me – odmah je Nena razjasnila misterij Ketine posudbe – da ti nije kazala. Ona je bila ovdje, a ne Jasna. Donijela mi je na dar ovaj lijepi prsten.
Nena podigne svoju tanku ruku i pokaže prsten.
– Jako me je razveselila – reče.
Lucija je skoro zaplakala od ganuća. O Keti, draga, dobra Keti koja se voli praviti tvrđom nego što jest. Uvalila se u dug samo da razveseli teško bolesnu prijateljicu.
– Rekla je da je prsten dobila od bake, da ona nosi samo lažan nakit, zlato ne smatra modernim. Istina, Keti se odijeva vrlo ležerno – reče Nena.
I istina je da laže, pomisli Lucija. Taj je prsten kupila, to je jasno kao dan. Otkuda joj baka, kada ni za mamu nije znala?
Prsten je svjetlucao. I Nenine užarene oči također. Lucija joj nije mogla prići od aparata. Transfuzija, infuzija, svaki čas sestre ulaze da dadu injekciju.
– Željela sam ljetos magistrirati, a evo vidi što se dogodilo. Samo gubim vrijeme, toliko me posla čeka.
– Stići ćeš – reče Lucija. – Prvo misli na svoje zdravlje.
Nenine oči su upale, koža požutjela, tijelo smršavjelo. Samo je ostala volja za rad. I nada.
Nada, razmišljala je Lucija vraćajući se kući, ne napušta čovjeka sve do smrti.
Za desetak dana Nena je umrla. Jedna manje iz četverolisne djeteline prijateljstvom povezanih djevojaka.
Pokopali su je s Ketinim prstenom na ruci. Znak prijateljstva ponijela je sa sobom u grob, ne znajući u kakvu se nepriliku uvalila Keti posuđujući novac koji nije lako mogla vratiti.
Keti i Lucija razgovarale su samo službeno. Malo su se stidjele pred bakom, no bile su ponosne na svoju čvrstu volju već zbog toga što se ponovno nisu zgrabile.
Jedne srijede oko podneva došla im je inspekcija. Netko je tužio Emu Tončić da drži neprijavljene podstanarke. Dok se Lucija ukočila, a Keti hitro smuknula u smočnicu, ponudivši ljude da sjednu, baka Ema prostre na stol uredne potvrde o prijavi podstanara.
– Pa to je grozno. Kakva aljkavost! Imamo pet činovnica i ne mogu uredno voditi posao. Oprostite, vi ste prijavu izvršili uredno. Samo, onaj tko je vas prijavio nije to znao. A kod nas se papiri zametnu. Sve uplatnice valja čuvati i po pet godina.
– Gospa Herta! – sikne Keti.
– Nije – reče baka Ema. Bila je Jasna, ali to nije važno. Bilo joj je dosadno kod kuće, a oduvijek je zavidjela Keti. Mislila je da Keti uspijeva postići sve što želi. A i ta Lucija je razmažena i sva nekako gosparska. Ode Jasnina mladost, prerano! Upustila se u glupe tračeve i prepričavanja. Blago Luciji koju potpomažu roditelji. Šalju joj hrane i novaca da se provodi!
Istina. I ne samo to nego upravo kreću da je posjete.
Ako bude iskrena – pa sve prizna, mislila je Keti, bit će čupavo!
O tome je i pričala svome društvu koje se sastalo kod Rudija. Našli su se tamo Denis i Ćif te Beba i Jelena. Navratio je i Fizo, jedino nije bilo Stranca, to je Keti odmah primijetila. Pitali su je gdje je Lucija, a ona im nato sve ispriča o njihovu sukobu, o nekakvom oženjenom tipu kojeg se prihvatila. Više je ne razumijem, fura drugim kolosijekom, žalila se Keti. Opisala im je vrlo živo kako ih je gospa Herta izbacila iz svoga konc-logora, paleći za njima svoje pershinge i rakete tipa SS20.
– Baš si šašava – cerio se Ćif.
– Bolje primi se posla, spremamo novu reviju – službeno će Rudi da ispadne gazda.
– Nastoj da se više ne razgolićujem – reče Keti.
– Otkad to?
– Otkad sam se prehladila. Ciha!
Denisu je, štono se kaže, pošlo od ruke. Priključio se prilično poznatom rock-sastavu, nastupao s njima i zarađivao dosta novaca.
Ćif se bavio svojom kemijom. Glava mi je postala staklena epruveta, rugao se sam sebi. – Sav sam ti jedna formula – zagrlio je Bebu.
– Formula za što? – zanimalo je Jelenu. – Za ljubav?
– Za seks na eks! – našali se Ćif. On je sebi mogao dopustiti takvu šalu. Djevojke su znale da je bezopasan. Toliko je radio da su mu po dvije mogle spavati na krilu, on bi mislio na svoje formule. Beba je to dobro znala.
Ona i Jelena isprobavale su neke modele iza paravana.
Budući da sa Lucijom nije razgovarala, Keti je osjećala potrebu da govori. Ispričala im je sve o selidbi, o staroj i novoj gazdarici. To je neka fina, dobra žena.
– Dosad si mrzila stare ljude – primjeti Beba.
– Goropadnica biva ukroćena; čini mi se da je tako, srce, inače ti nikad za osobu stariju od trideset godina ne bi rekla da je uopće izgledna.
– To je istina ali...
– Ne opravdavaj se! Ti si već napola ukroćena, Kato.
– Šteta da to nisam bio ja – smijuljio se Denis – ali mogao bih dovršiti što je ona bakica započela.
– Uostalom, dođite je vidjeti pa ćete zaključiti sami – predloži Keti.
– Naravno da hoćemo! Valjda nas neće dočekati pershinzima i SS20 raketama – veselo primetne Jelena.
– Nadam se da nema mačka koji će mi kakiti u tanjur i lizati čašu – iskrevelji se Filozof.
– A zašto ti samo budalesaš? Ništa ne radiš, praviš se mudrac – skoči Keti.
– Zbog čega se ljutiš?
– Ne rugaj se mačku. Peru su dotukli zli ljudi. Jedan – ali i jedan predstavlja čovječanstvo. Primi na znanje: Pere više nema.
– Ne moram valjda zaridati? – podbacio je Fizo.
Volio je Keti kad se ljuti, volio ju je možda i više nego Rudi, i više nego Denis. Cure su s pravom mogle biti na nju ljubomorne.
– A zašto meni dosad nisu platili nastup u MUU? – obrati se Keti Rudiju. – Za što ja radim? Za čavle? – Onda opet priđe Fizu. – Zašto ti studiraš filozofiju, premda ne vjerujem da si položio više od jednog ispita – ako mi ne znaš reći što se događa između mene i Lucije? Uvijek samo gubim, od pojedinca do društva svi me samo odguravaju; ne želim biti bez prijateljice, ne želim biti izvan društva. Prošle su te fore šezdesetih godina. Mi smo šezdesetih rođeni.
– Ti, derište, ja ne – zagrli je Filozof.
– Zar ne znaš da je Fizo asistent na faksu, drži javna predavanja, a doktorat mu je već tu – Denis ispruži dlan. – Uopće nemaš pojma s kime se družiš, ovco!
– Ta dva slova dr ne govore mi ništa, njima počinju i druge riječi. Ja tražim pametnog čovjeka da me posavjetuje i utješi. Gubim prijateljicu. Upada u zlo, a ne mgou joj pomoći.
– Mi ne znamo ništa – izjavi Beba. Keti je ne udostoji pogleda.
Rudi je iz prikrajka promatrao Keti, osjetivši da se u njoj budi nešto njemu nepoznato. Dosad je bila zgodna cura za društvo i zabavu, vrtirep, nije se ustručavala i razgoliti na nastupu. Zgodna lutka, ljepotica. Sada se drukčije postavlja prema svijetu. Tako će i prema meni, postade mu jasno.
– Evo, neki dan Luciju su posjetili njeni starci. Doplovili vlakom iz Dubrovnika, zabrinuti za kćer koja im ne piše i ne polaže diplomski. Nije im javila da smo se preselile tri kata niže i oni udarili ravno na vrata staroj gazdarici. No, ta im je svašta nadrobila. Mene nisu htjeli ni gledati kao da sam im ja pokvarila njihovo janješce. Ja? Jesam li ikad pogledala oženjena muškarca? Nisam. A opet sam crna ovca u očima poštenjakovića. Lucija mudro šuti, uči, kaže im, sad će na diplomski. Dobro, to je istina. Ali o drugim namjerama ni glasa. Taji da se ne osramoti. Izišla sam malo iz sobe da mogu slobodnije pričati pa opet ništa.
– Otkud onda znaš što su govorili? – upita Jelena.
– Ne podvaljuj! Mali stan, sve se čuje.
Keti stane oponašati Lucijinu mamu:
– "Luce, kćerce mojja, da ne imaš nešto mami za rijet..." Stara joj je stroga fazona, sva u crnom, zakopčana do grla, kosa zalizana u pondžu sa stazom po sredini glave.
Sve je to Keti oponašajući prikazivala dok su se ostali vidno zabavljali.
– "Da te nije zlo društvo smantalo", pita mama Mara i ziher misli na mene.
– Ljudi nahvao – dobaci Denis.
– "Nije, mati, nije", odgovara naša stidljivica i ispada tako da sam ja za sve kriva, a ona nedužna. Diplomirat će dò ljeta i doć kući nà more. "A Ivo? Što da kažem Ivi?" pita brižna Mara. "A ništa, mati, ja ga nisam sebi izabrala." Eto, to se ipak ufala kazati. Stari je samo ponavljao: "Požuri do svoga kruha, ćerce. Da te vidimo zbrinutu." Odoše naoko smireni, a ja mislim da im je svojim ponašanjem dala misliti... – završi Keti.
– Vjerujem da je tako bilo. No iz tvoga tona izbija žalost što ćete se rastati – tiho će Filozof. – Pa ti znaš, Katice, da je jednom do toga moralo doći.
Keti je šutjela.
– Znam – reče napokon. – Ali ne mogu podnijeti da me više ne gleda. Ne dijeli sa mnom svoj život i tajne.
– Valjda si joj predbacivala tu vezu. Sama ne voliš zapovijedi i zabrane, a njoj si naturala svoje mišljenje. Što te briga koga je izabrala? Njena stvar.
– Dosad je bila naša zajednička – ustrajala je Keti u svom jadu odbačene prijateljice.
– Sve će se lijepo razriješiti, samo treba vremena – tješio ju je Denis, kao da ga je podučila baka Ema.
– A veliš zaljubila se u oženjenog čovjeka? – ravnodušno će Beba. – Pa što! Potrajat će neko vrijeme i prestati.
– Ako ga rastavi od žene i djeteta? – oštro upita Keti.
Filozof je slutio zašto to nju brine. Ostali, na sreću, nisu pitali.
– Znaš li tko je taj? – praktično upita Ćif.
– Znam. Pravnik Marko Katulić. Ima ženu Aldu i maloga sina.
– Keti, nisi u pravu. Slučajno znam toga čovjeka. Žena ga je ostavila, hirovita, razmažena hohštaplerica. I dijete mu je odvela. Rastava je u toku. Ona briše nekom import-export kesedžiji u Njemačku. Ako tamo dovede maloga, Marko ga neće imati prilike vidjeti. Ništa ne znaš. Sve si krivo shvatila. Čovjeku je gadno. Lucija mu se sigurno svidjela i traži utjehu kod dobre, mirne djevojke.
– Samo ne pretjeruj, Sokrate – nije se dala Keti, ali u njoj se sve preokrenulo. Osjetila je da je to istina. Pa to je ona, koja je vječno ustajala protiv krivih procjena svijeta u svezi sa svojom osobom, okrutno okrivila Luciju. – Kamo sreće da je tako – nasmije se na silu. – Imat će gotovog sina, neće ga morati praviti.
– Baš si vulgarna! – odmjeri je Beba.
– Nije ona vulgarna, nego ožalošćena i zabrinuta. U šest godina razvilo se čvrsto prijateljstvo – smirivao je Fizo Keti. – Ovo je samo mala kušnja. Vas dvije ćete joj odoljeti. Dođi, Keti, sjedi pokraj mene, dobra si ti djevojka.
– Umotaj u celofan svoje prozirne namjere – dobaci mu Rudi.
– Pucaš u prazno. Ja Keti poštujem.
Nebesa, pa to je druga prava riječ u mom životu, pomisli Keti. Prvo mi je baka Ema rekla da sam dobra, a sada budući doktor znanosti javno izjavljuje da me poštuje.
– A gdje je Stranac? – pitala je Keti.
Netko reče ovdje, netko ondje; sad više ne čita "Stranca" ni "Idiota", nego "Ime ruže".
To ime sam ja, pomisli Keti. Ja sam katarinčica.
Fizo je u njenom glasu osjetio treptaj proljetne čežnje, a Rudi slutnju da će je izgubiti. Premda je nije ni imao. Nije bio pravi peder ili to još nije bio. Bio je "ljepoduh", sitničav esteta, uska karaktera ali vrlo odan svom pozivu. Bio je zaista talentiran kreator i da nije živio u maloj, siromašnoj zemlji, vani bi uspio probiti se na sam vrh svjetske mode svojim osebujnim modelima.
Znao je da će se Keti okrenuti od njega. Zar mu već pri dolasku nije rekla da se više neće javno skidati? To je to. Zna on. Nije prva. Iza nje će doći Beba. Ima Beba oblik, ali nema sadržaja. Nema nerva. To neće biti ono pravo.
Da ponizi Keti, on baci na stol skrojene krpe i reče:
– Probamo!
– Zar samo ja? A ove dvije?
– Uvijek si bila prva.
Keti je shvatila što se kuha u Rudiju pa to i objavi:
– Djeco, dobri stari Rudi zna da gubim interes za njegove krpe. On hoće obračun kod O. K. Corrala. U redu, imat će ga.
Veselo i spretno kao gipka vidrica Keti isklizne iz svoga tvrdokuhanog džinsa.
– Super si!
– Super-tanga! – zazviždaše momci.
Keti skoči na stol i ostane u grudnjaku i gaćicama. Bila je toliko lijepa i prpošna da bi je svatko volio zagrliti u ime ljepote. Teškog, olovnog seksa nije tu bilo.
– Popne se k meni s tim svojim krpicama – reče Keti i pruži ruku prema Rudiju. Lijevu bosu nogu isturila je do ruba velikog krojačkog stola. Ružičasti nožni prstići smijali su se veselo kao djeca. Pogledavši ih, Rudija stisne u grlu.
– Previsoko si, lijepa zvjerčice, previsoko za mene! Ostani u svojim visinama i sjeti se katkad svoga prijatelja Rudija.
On se prigne i poljubi je u mali prst.
Te večeri baka Ema je rano zaspala budeći se s vremena na vrijeme da čuje kako djevojke dišu. Tu je brigu baka tko zna zašto izmislila, tek istina je, što je i Hemingway napisao, da stari ljudi rano ustaju kako bi sebi produžili dan. Tu i tamo noću bdiju. Da produže svijest o svom životu.
Noć je unijela tišinu u ulicu.
Okrenute jedna drugoj leđima u velikim, nekad bračnim krevetima, spavale su Keti i Lucija, to jest nisu spavale nego se pravile da spavaju. Keti je htjela zapodjeti razgovor o Marku. Htjela se ispričati Luciji i zamoliti je da zaboravi zle riječi. Ona će uvijek srcem biti uz nju, ma što uradila, samo neka se opet vrati ono divno vrijeme kad su jedna drugoj šaptale tajne i držeći se za ruke stajale sučelice tom nepoznatom i privlačnom i prijetećem svijetu.
Ali ona ne može izustiti ni riječi; kao malu silili su je da se pokorava. Odrasla, to više ne može.
Luciju su morile druge brige: bojala se da je zatrudnjela. S Markom nije htjela govoriti o tome, napokon i sama baš nije bila potpuno sigurna. Morat će otići liječniku. Štoće? Kako će? Učila je po cijele dane, diplomirat će do ljeta. Barem to. Oh, zašto nije razgovarala s Keti, ona bi je posavjetovala. Ne bi joj se ovako dogodilo... Nije mogla da se ne sjeti Jasnina vjenčanja i Ketine primjedbe da nije pošteno upecati muža na bebu.
Kad je zaspala, vidjela je u snu razdebljanu Jasnu kako ide prema njoj u nekom potjesnom hodniku i gura je prema zidu svojim velikim trbuhom: "Ti i Keti ste kradljivice", govori. "Ona uzajmljuje novac i ne vraća, a ti kradeš ženi muža i djetetu oca". Lucija ne zna što će, ne smije je udariti, pokušava se provući pokraj nje, ali Jasna u hipu rodi djetešce, odjeveno, uvijeno. U ruci mu žuta zvečka, a govori glasom zla duha: "Ti me hoćeš ubiti!"
Lucija se budi, tare znojno čelo. Htjela bi dotaći Ketino rame i reći joj sve što je muči, ali se stidi. Što da joj kaže o Marku? Izbjegavala je govoriti i s njime. Ništa ne zna. Znade samo da je odlučila ostvariti svoju ljubav, a posljedice će snositi sama. Nikoga se to ne tiče. Stid je prevladao.
U svome snu Keti stoji u izlogu. To je "Nama". Izlog je kičasto aranžiran. Ona je plastična lutka, načinjena od poliestera. Na glavi joj perika, na trupu glupa Rudijeva kreacija prikopčana na leđima pribadačom. Ljudi prolaze i gledaju je. "Pa to je Keti!" govore neki tipovi. "Hej, curo, pokaži dojku!" Foto-aparat škljoca. Ćelavi Talijan maše debelom novčarkom i ulazi u parkirani avion. Sudbina manekenke, misli u snu Keti: mnogo istih lutaka, a sve odlivene po kalupu iz gline, bez osobitosti. Iz plastične torbice koja joj visi o ruci izvlači se duh mačka Pere. "Ti si vještica", dobacuje Herta u prolazu. Mačak joj se penje na glavu. Perika pada, prolaznici se smiju. Gdje je Stranac, gdje je onaj nježni osjetljivi dečko, vapi Keti-lutka. Hoće da se pomakne, a ne može. Užas je dovodi do ludila. Onda tiho priđe izlogu Filozof i ponavlja: "Ja te poštujem". Ona mu se pokušava nasmiješiti, vidi ga kako odlazi niz Ilicu, a na ramenu mu se umjesto glave pojavljuje mjesec. Pošizila sam, misli Keti no netko tiho kuca na staklo izloga: "Dobra si ti djevojka", govori baka Ema.
Keti otvori oči i ugleda nad sobom Emino lice.
– Popij malo čaja od metvice, smirit ćeš se.
– Zar sam vikala?
– Ne – kaže starica i na prstima izlazi iz sobe. Otvorila je prozor u kuhinji da čuje pjesmu kosova ranoranilaca i legla da se još malo odmori.
Sve je to Lucija čula hineći da spava. Baka Ema više voli Keti, njoj nosi čaj, a za mene i ne pita, mislila je pozlijeđeno. Kroz poluotvorene vjeđe ugleda šalicu čaja na stoliću pokraj svoga kreveta. Pogledom ga je popila, umirena bakinom pravednošću. Kako je samo uspjela staviti šalicu tamo da nimalo ne zvekne?
Umorni od skupocjenog posla ljubavi, kako reče pjesnik, Lucija i Marko ležali su jedno pokraj drugoga osluškujući jedno drugome dah i otkucaje srca.
Uživali su u tišini dok on napokon ne progovori:
– Zašto nećeš da ti sve ispričam?
Ona mu stavi prst na usta.
– Još nisam spremna. Govor bi uveo tuđa lica u ovu sobu i pokvario nam sreću.
– Voliš li me, Lucija?
– Nakon svega pitaš da li te volim. To me vrijeđa.
– U pravu si. Oprosti. Povinut ću se tvojim željama. Ali nadam se da će uskoro doći dan kad ćeš me saslušati. A imat ću ti što pričati.
– Pusti neka sada priča proljeće, tvoj dah, tvoje ruke – mrmljala je Lucija, sklupčavši se u njegovu zagrljaju. Zaboravila je sve brige i predavala se ljubavi. I davala je i uzimala, osjećajući ravnotežu užitaka, sklad kojim priroda obdaruje mladost. Njena prva ljubav. Jedina. Vječna. Zaljubljen i ne zna drukčije misliti.
Zajedno su večerali, tiho i svečano. Marko nazdravi:
– Za našu sreću! Za našu budućnost!
– Za ovaj trenutak – odvrati Lucija, i on osjeti da to nije prava zdravica.
Ona je, sa svoje strane, razmišljala da li da mu kaže da je trudna. Ne, to bi ga obvezivalo. Ona to neće. Sjeti se Jasne i sna o Jasni.
Pričala mu je da uči cijele dane. Neće ga uskoro moći posjetiti. I on se spremao na put od desetak dana.
Usput je primijetio:
– Ništa mi ne pričaš o Keti.
– Ne vidim je mnogo, zauzeta je – izvuče se Lucija poluistinom. Keti zaista nije bilo kod kuće, ali zato što je izbjegavala zaleđene odnose.
Uz oproštajni poljubac na rastanku Lucija pomisli: Možda više nikada neću ovamo doći. Možda više nikada neću doživjeti ovu sreću.
Bojala se da se Markova žena ne vrati, ali to sebi nije htjela priznati. Na prvi njen korak, kao srna na prvi šušanj, pobjegla bi zauvijek.
11.
Lucija je izišla iz ordinacije ginekologa koji je razdragano objavio mladoj dami da će postati majka. Bio je to ostariji čiča, starinskih manira.
Lucija je premirala od stida. Samo jednom u životu bila je na pregledu kod ginekologa, a sada dolazi u ordinaciju noseća i neudata.
Na svu sreću bilo je prilike da upita medicinsku sestru: – A što ako ne želim dijete?
Ova joj objasni kome se treba obratiti. Po nalazu imate još mjesec dana vremena, reče.
Idući ulicom djevojka se osvrtala. Činilo joj se da za njom ostaje trag, preplašila se da se naočigled deblja, rukom je bez potrebe pritiskala gaćice bojeći se da će joj spasti. Bila je primorana povratiti u nekoj veži, odakle je pobjegla praćena psovkom kućepaziteljice koja je završavala riječima: "pijana gadura".
S papirnatom maramicom na ustima ušla je u stan i požurila u kupaonicu. Povratila je još malo sline i zatim se trudila da se sabere. Baka Ema sjedila je blizu otvorenog kuhinjskog prozora i slušala zviždukanje svojih kosova. Upravo je dovršavala dječju papučicu od vune, kakve je plela za prodaju.
Lucija pozdravi i uđe u kuhinju.
– Sjedi, dijete. Jesi li gladna? Hoćeš čaja? Uzmi s malog stola. Mlak je.
Lucija popije malo čaja i osjeti silan poriv da se povjeri baki Emi. Nije znala kako da počne, stoga prvo spomene Ketin dug.
Mislila je da Keti kao obično nema kod kuće. Bila je. I sve je čula, jer se u sobi čula svaka riječ izgovorena u kuhinji.
– Ah, Keti je vratila dug – reče baka.
– Onda je posudila od nekog drugoga.
– To ti i govorim. Od mene je posudila i meni vratila.
– Znadete li za što joj je novac bio potreban?
– To ona zna. Meni nije važno.
– Važno je – reče Lucija i ispriča joj kako je Keti darivala prstenom prijateljicu na samrti.
– Čim sam je vidjela, znala sam da je dobra djevojka – ganuto reče baka.
– A ja?
– I ti, jednako.
Tada Lucija ne izdrža. Kad je počela pričati, nije znala prestati. Povjerila je baki Emi sve što se nije usudjela reći materi, a što nije mogla, kao dotad, reći svojoj prijateljici Keti.
Keti je u sobi istezala prste osluškujući kako škljocaju. Mene je izostavila, povjerava se gospođi Tončić, šaptala je ogorčeno. Zatim se naglo ispravi i stane napeto osluškivati. Lucija je upravo pričala da je trudna i da ne želi to dijete. Baka Ema nije joj proturječila. Samo ju je pitala:
– Zašto? Zašto kad voliš Marka i on tebe voli?
– Svi će misliti da sam ga ja rastavila od žene i da ga hvatam na bebu... – jecala je Lucija.
– Što ti to znači: svi će misliti?! Ti moraš znati što misliš. Drugo nije važno.
– On mi stalno pokušava nešto reći, a ja slutim što je to. Pretpostavljam da je podnio zahtjev za razvod braka i čeka rješenje. Jednoga dana doći će k meni s papirom da je slobodan, a ja mu ne mogu reći da me se to ne tiče, neka bude slobodan, ja to nisam od njega tražila...
– Ti si vrlo komplicirana osoba. Rekla bih da se u tebi miješaju zastarjeli nazori u kojima si odgojena i tvoj vlastiti razum moderne djevojke koja je svjesna u kakvim prilikama živi. Moje je vrijeme drukčije, mila moja. Pilula je mnogošta promijenila.
– Da sam se bar znala njome poslužiti – uzdahne Lucija.
– Dobro, ti hoćeš da Marko ostane slobodan – tobože nehajno i pletući naklapala je baka Ema. – Voli ga slobodnog. Nitko te ne sili na brak. Ali zašto ne bi zadržala dijete? Nije mala stvar odlučiti se na pobačaj.
– Već sam odlučila. Dijete bi bilo mamac, karika, ne, neću to.
– Samo ti možeš odlučiti – reče baka. – Ja bih ti savjetovala da ostaviš dijete. Diplomirat ćeš, biti svoj čovjek. Ako vaša ljubav potraje, živjet ćete zajedno sklopili ili ne sklopili brak. A što drugi misle, o tome nemoj brinuti, nitko ništa ni ne zna.
– Zna Keti. Spočitavala mi je da otimam muža nekoj jadnoj ženi kao što je valjda slična takva bludnica njoj otela oca.
– Keti ima svoje razloge za to. Ona te voli i misli da ti nju odbijaš. Mila, ja cijenim tvoje povjerenje, ali mislim da ti je Keti bila bliža i da si se njoj trebala povjeriti.
– Ona me je izrugala, odbila...
– Nije istina – zagrmi Keti iz sobe i zaleti se nasred kuhinje. – Ona je mene odbila, izdala naše dugogodišnje prijateljstvo.
– Niste mi rekli da je Keti kod kuće – zajapuri se Lucija hrleći na vrata. Keti joj stane na put.
– Nisi me ni pitala. Razumljivo da je kod kuće, a gdje bi bila? Pa to je i njezina kuća. Sjednite, djevojke – blago će starica.
Lucija sjedne shrvana činjenicom da je Keti sve čula.
– Da, sve sam čula – reče Keti ostavši stajati. – To sam i mogla misliti. Uglavnom sve osim da je razmažena gosparka spremna na pobačaj. A toliko je bila stidljiva da se nije usudila priupitati za tablete ili uopće kako da se čuva. A ja sam na glasu kao cura slobodna pa ipak postoje dvije stvari koje ni mrtva ne bih napravila: ne bih odmamila ženi muža niti bih se mogla odlučiti na pobačaj. E, pa sad neka mi kaže draga Luce, pokorna i kontenta, neka kaže meni pobunjenoj i otkačenoj, da li je bolje popiti malu tableticu ili ići pod nož. Američki su liječnici utvrdili da se i fetus podoban za pobačaj trza, da ga boli kad ga čupaju.
– Imaj obzira, Keti – reče baka Ema.
– Imam obzira, zato ću reći sve što mislim. Dosta smo se zavaravale igrajući ulogu crne i bijele dame, zna se koja koju. Hoću dokazati da smo jednake, da smo sive.
– Niste, lijepe moje, vi ste zlatne zbog svoje zlatne mladosti.
– Hvala, bako – iskreno će Keti. – Ubrzo ćemo LUci i ja izravnati račune da se uravnotežimo pa da se lijepo možemo ljuljati kao prave dobre curice. Jer previše se meni, siročetu, natrpalo navrat pogrda i sumnji, premda sam ih, priznajem, iz prkosa pothranjivala. A ja nisam trudna, ja nemam ševca, dobro, dragoga – ispravi se brzo – ja sama zarađujem da se prehranim, pa i opet se moja draga prijateljica nije potrudila da me za svih ovih godina upozna i kaže: ti si dobra, vjerujem u tebe. To ste vi rekli, bako. A ona, koja je od šuba legla u krevet iz kojeg je neka žena tek ustala, ona se zgražala nad mojom golom dojkom koju sam pokazala na modnoj reviji. Nisam htjela da vidi crnu stranu života jer nije za to sposobna; još nije, ali bit će. Govorila sam joj o svom uspjehu; prva manekenka u gradu, foto-model u super-tangi – i drugi su to potvrđivali. Tako sam zaštićivala anđeosku čistoću od pogleda u životno blato. Ne moram vam pričati da nije lako raditi taj posao. Znaš li što je to, Lucijo? Svak te ponižava, vrijeđa, nagovara. Na jednoj turneji u tjedan dana smršavila sam šest kilograma. Spot od 30 sekundi snima se cijeli dan. Mene je u posao ugurao frend koji pozna režisera. Ali ja ne znam tko su ti ljudi, uvijek gledaju da te zakinu a kad se buniš, kažu ti da hrpa cura pred vratima jedva čeka da te zamijeni. A ni lova nije velika. Organizacija nikakva, totalni kupleraj. I sad se snađi u tome. One koje se ševe, probijaju se, a one koje se usprotive, jednostavno srežu. Tjeraju nas kao ovce na sajam. Nema scenarija za spot, a ugovor, ako se i potpisuje, potpisuje se nakon snimanja. O tome sam jednom govorila i nekom novinaru, vrag zna je li to tiskano ili nije. Moja je sreća da sam se namjerila na Rudija, taj uživa gledajući. Ali i tome je kraj, tražim pravi posao, dosta je burze i čekanja.
Keti ne bi bila Keti da se nije nasmijala: – A onda ću skinuti hlače od tvrdokuhanog džinsa, onda ću skinuti tvrdokuhanu ljusku sa svoje duše i živjeti od svoga rada, pravi slobodan čovjek; vidjet ćete.
– To će nas veseliti – reče baka Ema.
Grmljavina je prošla. Naboj popustio. Lucija je još uvijek šutjela, duboko dirnuta. Ta sputana, neprilagodljiva Lucija!
– Još nešto – doda Keti. – Ispričavam se Luciji što sam je krivila da zavodi oženjenoga. Čula sam da je njega žena napustila, da je odvela dijete sa sobom u namjeri da se preuda za nekog našeg lovaša u inozemstvu. Eto, to sam morala reći jer mislim da mijenja stvar iz temelja.
Lucija se trgne ugledavši u mislima onu zaboravljenu zvečku.
Baka se digla da natoči čaja, zapravo da ih prepusti jednu drugoj.
Keti je čvrsto gledala Luciji u oči.
– Volim te, Keti – reče Lucija – ali ima stvari koje čovjek sam mora riješiti.
– Slažem se – vedro će Keti. – Što bilo da bilo, zadržimo naše prijateljstvo. Pisat ću ti i ako otputujem na sjeverni pol. Misli na mene, ako i godinama ne bude prilike da se vidimo. Jer, svi kažu, mi uskoro odlazimo svaka u svoj život.
Baka Ema, ne pokazujući to, bila se silno uzrujala. Nijednoj nije ništa zamjerila. Možda bi takve probleme imala sa svojom kćeri da je poživjela. Trgne se iza prvog sna i upali noćnu svjetiljku da izvadi tabletu za svoje dekompenzirano srce. Već je sjela na krevet da ustane i ode po čašu vode, kad uz samu svjetiljku ugleda čašu s vodom, pokrivenu tanjurićem.
Draga djeca, pomisli. Koja je to bila? Keti ili Lucija? I sjeti se svojih mladih dana, ljubavnih jada, vječnih ženskih patnji. U njezinu je sjećanju to postojalo, ali u srcu nije bilo ni traga nekadašnjeg žara, nego suh vidik u prazno.
12.
Jednog dana Denis je potražio Keti koje nije bilo kod kuće.
– Vi ste ta dobra baka? – oslovi gospođu Emu.
– A ti si dečko s gitarom, vidjela sam te na televiziji...
– Oho! Slušate rock-glazbu?
– Ne baš svu i od volje, ali djevojke...
Nije htio ući, ispričavajući se žurbom.
– Samo dvije-tri riječi – reče baka Ema, preda mu neko pismo i uz to usmene upute.
– Dobro ste se sjetili. Sve će biti okej, pouzdajte se u mene – obeća momak i odjuri s pismom. – Naći ću ja Keti. Poznajem njezine postaje – dovikne još iz veže.
Prvo je odnio Emino pismo profesoru Krameru u Školu primijenjenih umjetnosti. Usput rečeno, Kramer je bio znanac njenog pokojnog brata. Zatim je Denis potražio Keti.
– Imam radosnu vijest za tebe – reče našavši je pred "Zvečkom".
– Da nisi našao Stranca?
– Ne, nešto drugo.
Šaptom, ispotiha, na uho, Denis joj objasni da ima frenda, a frend vezu s tim i tim profesorom na toj i toj školi.
– Ti si keramičarka, makar nisi išla u tu školu. Oni prilično uspješno zapošljavaju svoje đake. Reci risti: šalje me Emilije, prijatelj mog druga Denisa. Da, tako mu reci. Ne pojavio se ja više na televiziji i pojeo vrat svoje gitare, ako ti stari ne nađe posao. Jesi li sposobna zapamtiti ime?
– Profesor Kramer – reče Keti.
– Zgradu vidiš odavde – prstom pokaza Denis. – Šibaj! Čekat ću te!
– Medeni! – neka je cura povukla jadnog Denisa za vindjaknu. Otkad se pojavio na televiziji, nije se mogao riješiti ženskih napasti.
Keti se raspita za profesora, pronađe sobu. Kuc-kuc, uljudan pozdrav, sve kako se pristoji.
– Sjednite – reče stasit prosijedi profesor i pruži joj ruku na pozdrav. I sam je bio slikar, umjetnik, stoga ga radošću ispuni njeno lijepo lice živahna izražaja. Uočio je njene smeđe oči s dubokim zelenim virom.
– Čujem da tražite posao.
– Da – promuca Keti. – Mene je poslao k vama Emilije, drug moga prijatelja Denisa.
– Ah, tako – nasmije se profesor. – Pričajte mi što vas zanima i koju ste školu završili.
Keti mu suvislo ispriča gdje i kako je učila keramiku. Ispriča se da je poletjela k njemu s ceste, ali uvijek može donijeti te vanjske diplome pa i neki svoj rad ako zaželi.
– Znači, žurili ste se k meni?
– Žurim po posao. Čekam već nekoliko godina. Za to vrijeme zarađujem kao manekenka.
Profesor je čitao neki spis na stolu.
Ljubazan je ali ništa ne obećaje. Keti namjesti zavodničku facu, riješena iz petnih žila da dođe do namještenja i plaće svakog prvog u mjesecu.
On je pogleda ispod oka.
Nije znala kako da to protumači, stoga ustane i prošetka po sobi.
– Nema tome dugo ovdje u muzeju imali smo spektakl. Bila sam zvijezda večeri. Možda ste pročitali onaj članak u novinama "Gola dojka pred objektivom".
– To ste bili vi?
– Da.
Bogo moj, što li stari misli, vrilo je u Keti, no usiljeno se smješkala. Koliko je ovakvih situacija prošla očekujući odgovor: da ili ne. Volja je njegova, a njeno poniženje. Jeza!
Čovjek ju nije gledao požudno nego nekako radosno. Imala je dara da to osjeti. Već je pomislila što bi bilo bolje da zadigne majicu – kad suknju nije nosila – ili da jednostavno zaurla: Dajte mi prilike da radim, inače ću propasti.
Još trenutak šutnje.
On prevrće neki papir, pismo, što li... A i lijep je čovjek, markantan, poželjela bi ga za oca...
– Sjedi, dijete – nasmiješi se profesor Kramer. – I ne pokušavaj me šarmirati. Osvojila si me izgledom svoje drske njuškice čim si ušla. – I oprosti mi što se tako izražavam. To opradavam time što nikoga nisam namjestio tražeći protuuslugu. Ja te ne gledam kao muškarac, budi mirna. Mislim da ti mogu pomoći. U tvornici keramike traže osobu tvojih kvalifikacija. Ne obećajem, no ipak vjerujem da ćeš taj posao dobiti.
Spremio je u ladicu pismo bake Eme i okrenuo broj na telefonskom brojčaniku.
– Upravitelja Nakića, molim... a ti si, Viktore – govorio je u slušalicu gledajući kako djevojka u naslonjaču zgrčenom šakom pokriva usta od uzbuđenja. – Kramer ovdje, poznaješ mi glas, znam. Zovem te u vezi onog natječaja koji ste raspisali za keramičara. Nemate odaziva? Još bolje. Kod mene je djevojka Katarina Borčić. Ne, nije završila našu školu nego dva tečaja, jedan u Milanu, a drugi – pogledom upita Keti – oba u Milanu. Djevojka je dugo bez posla. Molim te daj joj šansu.
Keti nije mogla čuti što upravitelj Nakić govori s druge strane žice.
– Hvala, Viktore – čula je Kramerov glas i zvek slšalice koju je spustio. Dobila je adresu u ruku.
– Da idem odmah?
– Da – smijao se Kramer. – Rekli ste da vam se žuri.
Keti htjede reći: "Sila ste! Kako bih voljela da ste mi tata". No vedrina u njoj prevlada ganuće i ona se pokloni taknuvši prstima usne:
– Hvala vam, profesore – reče. – Ako dobijem posao, naći ćete pred vratima dvadeset i pet ruža od dvadeset i pet mojih godina.
Nije se upitala otkuda Kramer zna njeno prezime.
Odjurila je u tvornicu i dobila posao.
Denis je uzalud čekao, ali je slutio što se zbilo.
Baka Ema smijala se kao dijete svojoj lukavoj namještaljki. Keti nikad nije za nju saznala.
– Sutra ustajanje u šest! – veselo je klicala razdragana Keti. Izvukla je iz ormara jedinu haljinu koju je imala i bacila hlače. – Rekla sam da ću odjenuti haljinu kad dobijem posao! Ne odričem se zauvijek hlača, ali odsad ću nositi i haljine. Sada sam svoj čovjek!
– Veselim se zbog tebe – rekla je Lucija. Popile su bocu šampanjca, izljubile se, izgrlile.
– Idem ranije leći da ne zakasnim na posao – šalila se Keti. Ipak nije dugo mogla zaspati.
Kroza san je još promrmljala:
– Ne pričaj mi ništa, Luci. Pospana sam, neću te čuti.
Lucija i nije ništa pričala. Što da kaže kad sa sobom još nije raščistila?
Vraćajući se s posla, Keti svrati u poznatu cvjećarnicu u Ilici. Napiše adresu na maloj omotnici i reče:
– Odnesite dvadeset i pet najljepših crvenih ruža profesoru. Ako ga nema u školi, ostavite cvijeće pred vratima. Sutra ujutro ono mora biti tamo.
Predali su buket vrataru koji je potom sjedio iza ruža kao vrtni patuljak. Tko god je prošao, smijao mu se.
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– Život me unaprijedio – zadovoljna svojim novim poslom šalila se Keti. Zapravo to i nije bila šala, što više, ona je smijehom ublažavala patetičnost izjave. Prvi put u životu osjećala se sigurnom, neovisnom.
– Više nisi slobodna, rintaš pola dana i još se veseliš – podbadao ju je Denis kad ga je jednom srela u Ilici.
– A ti? Otkad si u bendu, koliko sati na dan sviraš? – uzvrati mu ona pitanjem.
– To ni policija ne zna – nasmije se veseljak Denis. – Već sam pomalo nagluh od silne buke.
Pitala ga je izravno, ali nije znao ništa o Strancu.
– Ne dolazi više kod Rudija – lukavo se smijao. – Možda zato što tebe više nema tamo. – Nije izdržao da je ne upita: – Ne znam čemu te zanima ta čovječja ribica? Ti si cura puna životnih sokova, a ono je neka ameba. Izbij si iz glave fiksnu ideju i ako već tražiš momka, radije uzmi mene u obzir. Pogledaj dobro pa ocijeni.
– Ćao! – odleprša Keti.
Dani su prolazili, posao je nije umarao. Idući kući znala bi prošetati gradom da sretne stare prijatelje i upozna nove zanimljive ljude. To "pročešljavanje" grada zadovoljilo bi je i bez toga. Odrasla je u Zagrebu, voljela je njegove ulice koje su joj oduvijek bile najzanimljivija pozornica raznolikih zbivanja. Zastajkivala bi pred izlozima i više se ogledala u njihovim staklima nego što bi razgledala izloženu robu. Bila je svjesna da sada može sebi i kupiti nešto, no mora se priznati nije bila rastrošna. Štogod na sebe stavila, njoj je dobro pristajalo jer ju je odijevala mladost.
Jednog popodneva napokon je srela traženog momka.
– Hej, Stranče! – zaustavila ga je oduševljeno. – Gdje si? U kojoj mišjoj rupi živiš? Svi te traže, a tebi ni traga.
– I ti si me tražila? – čudio se.
– Hajde da popričamo uz kavu – predloži Keti.
– Rado bih, Keti, ali nemam novaca.
Što je dalje bilo ispričala je Luciji prije spavanja, više uzbuđena što je Lucija pažljivo sluša kao nekad dok su bile mlađe i povjeravale si sve svoje najtajnije djevojačke tajne, nego što ju je uzbudio susret s momkom o kojem je stvorila drukčiju sliku, ali je bila dovoljno pametna da to sama sebi prizna.
– Počinje li "love story"? – pitala je Lucija. – Napokon da i ti zagrizeš na nečiju udicu.
– Bojim se da nije tako – odmah prizna Keti. Bila je raspoložena i kad je razvezla priču, moglo bi se reći da je to zvučalo kao kad melje vodenica, samo što više nitko ne zna kako vodenica melje, to je zastarjela usporedba. Prije bi se moglo reći da radio-stanica emitira monodramu, s tom razlikom što su monodrame obično obojene tragikom a Keti s pravom sebi to nije dopuštala. Dosta joj je život skrojio tragedije, ona je mlada i sklona veselju. Doći će problemi, ali jednom poslije, nakon mnogo bezbrižnih, zdravih godina. Sad je vrijeme da uživa.
– Čini se da je baka Ema promijenila posteljinu, imam osjećaj da lebdim u mirisnim oblacima – uzdahne Keti.
Lucija je ležala okrenuta k njoj i oko prsta uvijala svoju dugu kosu. Bila je sjetna i zamišljena, Keti to nije primjećivala.
Ukratko – pa i nije bilo baš tako ukratko – ispričala joj je kako je srela Lovru, to jest Stranca, kako se silno razveselila. Sjedili su na Cvjetnom trgu, pred "Zagreb" kinom, pili kavu i pričali, ispitujući jedno drugome valnu dužinu i poglede na svijet, jer se i nisu poznavali. Ispričao joj je da radi preko student-servisa kao noćni čuvar u nekoj tvornici, da ima starog koji skapava od reume pa je vječno na bolovanju i malo zarađuje. Studij se otegao, ostaje mu još pet ispita. Onda u vojsku i u potragu za namještenjem.
– Znaš – pričala je Keti kao navita – sjedili smo tamo dva-tri sata, a kad smo krenuli kući, nije me pozvao ni u šetnju. Rekla sam mu da bi možda bilo zgodno uhvatiti bus do Cmroka i nagledati se zelenila, i tome slične fore, premda je to bilo iskreno, ali on nije trzao. Rekao je da u parkovima van grada ima napadača, glupost, no čini se da se boji svega; kako onda čuvaš tvornicu, pitala sam ga a on se izgovorio na alarmne uređaje. Toliko sam ga žalila što je ostao bez mame i što se okitio Camusevim "Strancem" da sam mislila kako iza toga stoji proćućena, rosna dušica, a tip je suh kao daska. Pitam ga ovo, pitam ga ono, jedva odgovara; pitam ga izravno ima li djevojku, kaže da za to još nije vrijeme. Jednom riječju, ja sam ti se razočarala. Svejedno da li na mene ne trza ili je neki dosadnjaković bez premca, ista je stvar: razbila se moja iluzija.
– Dobra si dok imaš snage to priznati. Momak je vjerojatno takav. Nije za tebe. Nekome će biti dobar. – Ili je neispavan ako noću radi kao čuvar – mislila je Lucija.
– Osjetiš to, fluid radi, obostrana strujanja i tome slično, ne, ne varam se ja: zasad ostajem bez momka.
– I nije ti predložio sastanak?
– Jest, samo ja sam mu iskreno kazala: čuj, momak, napričali smo se i srest ćemo se uvijek kao pravi frendovi, ima za to razloga. Ali za neku drugu vezu nema izgleda, jer smo toliko različiti. Ti tih i sputan, a ja živa vatra.
– Baš tako si mu kazala?
– Aha. Trebala si ga vidjeti kako me je pogledao: kao da sam ga opekla.
– Da nisi preuranila sa svojim mišljenjem o njemu? – reče Lucija. – Da ne požališ?
Keti se smijala:
– Puk! Pukla je iluzija kao balon, što je ostalo – ostalo je. Vidjela sam pred sobom mladog čovjeka, a stisnuta, sapeta, preplašena. Pričali smo o mnogim stvarima i mišljenja su nam se razilazila. Volim ljude koji imaju naboj u sebi, iskru u oku. Jadni moj Stranac – šaputala je Keti.
– Nije svatko tvoga kova. Jamačno onda i mene baš ne cijeniš. Nisam toliko odlučna i borbena kao ti – tiho će Lucija.
Njena je prijateljica čekala da ona kaže koju riječ o sebi; znala je da stoji pred velikom odlukom. U zanosu ljubavi uvalila se u nešto, a tko zna što sada osjeća kad mi neće kazati, razmišljala je u sebi buntovna Katarina. Pomisao na Lucijinu trudnoću izazove joj mučninu u želucu. Prošlo je dosta vremena, ovih dana Lucija će se morati odlučiti, a nije to mali korak, o ne! Ne govori ništa, znači: još nije načistu. Keti odluči da je ipak drži na oku. Bila je uvjerena da ona i Marko pristaju jedno drugome, dok sebi nije nalazila par. Da ne volim previše svoju slobodu? samokritično je pomislila. Možda.
– A Fizo je doktorirao, znaš. I oženio se. Sve mi je to ispričao Denis. Srela sam ga... Hej, pa ti spavaš. Izdajica! – promrmlja Keti i okrene se na drugu stranu. Još je malo razmišljala o Strancu, odvagujući pojedinosti da prosudi je li se prevarila. Ne, osjećaj ne vara, zaključi i uskoro utone u san.
A Lucija nije spavala, samo se pričinjala da spava. Htjela je da se odmori jer je sutra polagala diplomski ispit. No san joj nije dolazio na oči. Neka samo prođe diplomski, onda će odlučivati o drugome.
Sutra je sve dobro prošlo.
– Diplomirala sam! – već je s vrata objavila baki Emi koja ju je zagrlila, čestitala i odmah pozvala:
– Dođi, pojedi nešto!
– Samo da nazovem svoje – veselo Lucija krene prema telefonu.
Uto je stigla i Keti.
– I tebe je život unaprijedio – smijala se čestitajući prijateljici.
– Nećemo danas slaviti – odmah će Lucija – jer je promocija za desetak dana. Doći će moji pa ćemo radije onda...
– Ti kako hoćeš – skoči Keti. – Ja odoh u dućan po bocu vina. Bit će to sasvim mala i skromna predproslava.
Ljudi žive zajedno, a ipak nose u sebi svoje tajne. Lucija je šutjela o svom odnosu s Markom, baka Ema o slici koju čuva u ladici komode i o srcu koje na mahove treperi kao ptičica kad se namješta u gnijezdu. Jedino Keti nije imala svojih tajni, nego je prešućivala da sve to vidi i zna.
Budući da je Keti odustala od manekenskog posla, Bebi se ukazala prilika da izbije u prvi plan. Objeručke je prihvatila šansu govoreći svima koji su je htjeli slušati da je Rudijevo forsiranje Keti bila nepravda.
– Kao da sam bilo u čemu od nje gora! – govorila je uzdižući nos.
Upravo je Rudi izmaštao fenomenalnu večernju haljinu s dubokim izrezom na leđima.
– To će moja stara odmah kupiti – rugao mu se Denis. – Da ima u čemu kuhati grah!
– Ne miješaj se u moj posao! – mrgodio se Rudi.
Beba je odjenula haljinu i stala šetati radionicom korakom već iskusne manekenke.
– Za krepati! – smijao se Ćif. – Naprijed zakopčano do grla, a otraga izrez do granice mogućega. Da povirim?
– Smirite se vas dvojica!
Rudi je sjeo gledajući Bebu. S haljinom je, čini se, bio zadovoljan, ali ne i s onom koja ju je nosila.
– Čuj me, dušo – govorio je tarući palcem čelo – ako previše dižeš ramena, izrez se suzuje i nije ono pravo...
Beba opet prošeta.
– A sada si ih previše spustila. Rubovi se šire, to više nije oval koji sam ja zamislio. Pazi! Za to treba nerva.
Beba se usiljeno smješkala. Još nekoliko pokušaja i Rudi odustane.
– Daj da proba Jelena!
Denis i Ćif šaptom su tješili razočaranu Bebu, no nije ni Jelena bolje prošla.
– Skidaj! – i njoj će Rudi motajući i rastežući onu krpu pred sobo, jer što je haljina bez ljudskog tijela u sebi nego bezvrijedna stvar. Prazna vreća!
– Pokušat ću još jednom. Daj zasviraj malo, Denise! – uzrujano priđe Beba i navuče haljinu uz Rudijevu pomoć.
– Lijepa si! – reče Ćif da pripomogne. On i Denis slučajno su se zatekli u radionici za vrijeme ove značajne probe koja je trebala ustoličiti Bebu kao prvu Rudijevu manekenku a izbrisati sva sjećanja na Keti koja ga je napustila.
Denis je pjevušio uz gitaru.
– I haljina je fantastična – pokušao je hvalom smekšati Rudija. – Crno i narančasto, pa to je modni vrisak!
Uzalud. Rudi se doimao kao da su mu sve lađe potonule. Stalno je prigovarao nešto, natezao izrez, davao savjete Bebi što da čini s ramenima i bokovima.
– Taj se izrez mora lelujati kao dim. Trebaš imati osjećaja u hodu kako ga napinješ i opuštaš.
Beba je još pokušavala, ali se vidjelo po njenu licu da je na granici plača.
– Za to treba imati posebne napetosti u tijelu, naboja... – prigovarao je kreator Rudi idući za Bebom.
Ona se naglo okrene našavši se tik pred njegovim iznenađenim licem.
– Dosta mi je tebe, tvoje haljine i prigovora. I ja sebe vidim u zrcalu. Haljina mi stoji kao salivena. Imam mjere 92–60–90, to je klasa, zar ne? Što onda hoćeš od mene, manijače? Ja nisam Keti. Ti si opsjednut njome i u svakoj od nas vidjet ćeš prokletu Keti. Prekriži si to u mozgu! Nje više ovdje nema. Ne postoji za tebe. Ja nisam Keti, ja sam Beba – briznula je u plač i potrčala iza paravana. Haljina je poletjela prema Rudiju i ostala ležati na podu.
Odjenuvši se, Beba krene prema vratima ali je Ćif zadrža.
Denis koji je prestao svirati, nastavi sa svirkom.
– Vrati se, Beba! Hajde da sjednemo i popričamo. Pusti Rudiju vremena dok se ne pomiri s činjenicom da ne kroji za Keti.
Beba je trala suze.
– Smekšaj se i ti, stari jarče! Beba je super – pjevušio je Denis.
Da nije bilo prijatelja, oni bi se rastali. Na svu sreću, to se nije dogodilo. Cure su ipak nešto zaradile uz Rudija.
– Oprosti – ispričao se Bebi.
– I ja ću sebi potražiti namještenje – ispuhivala se Beba. Nije rekla "kao što je Keti", ali Ketino ime i neizrečeno lebdjelo je u zraku. U mašti Rudi ju je vidio kako klizi pistom u njegovoj crno-narančastoj haljini, a izrez joj se na leđima pomiče kao uspravna vlat trave na povjetarcu. Od unutarnjeg njenog naboja. To je ono što Keti ima, a Beba nema. Ni Beba ni Jelena, a za Rudija ga vjerojatno neće imati nijedna druga.
– Manite ga! Otrijeznit će se. Svi znamo da je Keti bila njegova fiksna ideja – tješio je Ćif obeshrabrene djevojke.
Gasio se dan i posljednje zrake sunca obasjavale su zlatom dvorišni prozor okrenut prema zapadu.
– Zašto me zoveš k sebi kad nikad ne vodimo ljubav? – odjednom Beba upita Ćifa.
Podvila je noge na kauču dok je on zavaljen sjedio pored nje prebacivši joj ruku preko ramena. U drugoj ruci držao je neki stručni časopis koji je čitao. Čitao ih je valjda i u snu.
– Znao sam da ćeš me to pitati – uzdahne Ćif. – Zovem te zato da ne budem sam, da ti ne budeš sama. Osim toga, možeš navratiti kad god zaželiš, imam garsonijeru na korištenje dok mi se stric ne vrati iz Njemačke. – Pa doda nasmijano: – Nadam se od srca da će tamo ostati barem još dvije godine.
– Razumijem, pa ipak... mislila sam da me voliš.
– Jasno da te volim, na svoj način. Ali ne volim taj izraz: voditi ljubav. Nije ljubav psić na lancu kojeg treba nekamo voditi.
– Ah, hvataš se za riječ!
– Ne hvatam, nego ti hoću reći da sam u velikom poslu.
– Već godinama...
– Točno: godinama. Nadam se da ću do drugog ljeta obraniti doktorsku radnju. Imam cilj pred sobom, k njemu sam usmjerio sve snage.
– Baš sve?
– Zar nam nije lijepo i ovako? Pomalo se zbližujemo, duhovno.
– Tebe je strah tjelesne veze?
– I opet loš izraz! Podsjeća me na poslovne ili špijunske veze.
Beba ustane.
– Izvrdavaš! Ti mene ne voliš! A razlog znam: svi ste vi zatreskani u Keti.
– Nemoj, Beba!
– Istina je. I ti, i Denis i Rudi, svi osim onog Korzikanca na kojeg je ona pucala – svi odreda buljite u nju, ona je važna. Mrvite se pred njenim pogledom, dobivate ospice, ne pričaj mi, imam i ja oči.
Beba učini pokret kao da će raskopčati bluzu, ali Ćif je uhvati za zapešće.
– Po čemu sam ja gora od nje? Što ona ima a ja nemam, reci mi, reci mi da znam. Bio se prisutan danas kad me je Rudi vrijeđao. On u meni vidi krpu, a u svojim krpicama tu uobraženu Keti. Ona se migolji u svakoj njegovoj zamisli. Ako mu se ne vrati, postat će obični krojač, presahnut će kao kreator. O Denisu da i ne govorim. Kad stišće onu svoju gitaru, misli da grli Keti. To je nepodnošljivo. Neka je vrag nosi, cijeli svijet je njoj pod nogama a mene zaobilazi. Mrzim je.
– Hej, urazumi se! – prodrma Ćif uzbuđenu djevojku. Saberi se, zavidljivice. Ništa tebi ne nedostaje. Opterećuje te jedino bezvezna zavist. Jal čini od tebe budalu. Živi i pusti druge da žive.
– Ona mi to ne dopušta! Po čemu je bolja da me baca u zasjenak?
Ćif ustane i zagleda se kroz prozor.
– Tim načinom odbijaš me od sebe...
– Reci, po čemu je bolja?
– Ne znam.
– Ali jest.
– Točno. U najmanju ruku nije zavidna, nikoga ne mrzi. Živi veselo kao ptičica premda svi mi dobro znamo što je sve prošla u djetinjstvu.
– Dosta mi je tih priča o jadnoj Pepeljugi. Izmišlja!
Ćif, koji je i sam prošao gorkih iskušenja u prvoj mladosti i uspio se osoviti, požali Bebu i pokuša joj još jednom prići.
– Želio sam da se zbližimo, Beba. Možda sam takav tip da mi treba više vremena za to. Ne volim prolazne, površne odnose. Silno sam zaokupljen poslom koji sam si natovario na glavu, to je strast, pokušaj shvatiti. Ali vjeruj mi, u trenucima odmora počeo sam planirati našu zajedničku budućnost.
On joj priđe i čvrsto je zagrli. Nije se opirala. Dapače, uzvratila mu je dugi poljubac. Već je umorni Ćif stao zaboravljati svoje formule kadli se Beba otrgne iz njegova zagrljaja i prosikće s neopisivo odbojnim izražajem lica koji je potpuno narušio njezinu ljepotu:
– I sad misliš da ljubiš Keti. Pusti me, pusti!
Momak se zgranuto odvrati od nje.
– Curo – reče – zaboravi što sam ti rekao o našoj budućnosti. Ti mene ne voliš, ti tražiš provod, a to ti baš ne valja. Potraži sebi drugo društvo da se riješiš mòre koja se zove Keti. Nemaš razloga da sebe omalovažavaš. Zašto to činiš?
Bijesno je pokupila svoje stvari i otišla obasuvši ga nizom nesuvislih pogrda.
Tog istog dana, kasno u noć, vratila mu se zaplakana.
– Kriv je Rudi koji me je ponizio – šaptala je. – Jedva sam to prevladala. Pusti me k sebi.
Uvukla mu se u postelju i suzdržljivi Ćif, premda bunovan, nije odolio tome izazovu.
– Nađi neki drugi posao – govorio joj je poslije. – Nije Rudi jedini na svijetu. Rad ti nedostaje.
Pričala mu je tada o svojim planovima, imala je ponuda i da igra na filmu, razumljivo da je Rudi samo prolazna faza u njenom životu. Riješit će ga se...
Kad je postigla što je htjela i smotala Ćifa, odlepršala je i nije se pojavljivala danima. Opet je sate i sate provodila u Rudijevoj radionici bacivši oko na Denisa. Kao da je htjela prisvojiti za sebe sve što je, po njenu mišljenju, pripadalo Keti.
Ali Denis nije bio naivan poput Ćifa. Jasno joj je dao do znanja da nije njegov broj. I ne znajući ono što je znao Ćif, a zapravo i svi vrapci na krovu, jedne večeri dok su čavrljali kod Rudija, on odmakne njenu ruku sa svog ramena i reče:
– Ja sam taj koji osvaja. Ne volim kad cure pokušavaju osvojiti mene. – Pa vragoljasto namigne: – S jednom iznimkom. Kad bi Keti to htjela...
Rudi se zlurado nasmije dok je Beba kipjela od bijesa, osupnuta, bez riječi.
Denis je zapanjeno gledao prisutne. Nije shvaćao koliko je ulja i ne hoteći dolio na vatru.
A Ćif, koji je u predahu svratio do Rudija da se malo zabavi razgovorom u starom društvu, džentlmenski se obrati Bebi:
– Pusti Denisa neka sanja kao lisica o kiselu grožđu. Njegova stvar. Sjedi uz mene i osvježi me svojom ljepotom. Umoran sam kao pas od tog silnog štrebanja. Bit će mi čast i užitak da gledam prvu i najljepšu manekenku grada.
Možda to i jesam otkad Keti nema na pisti, pomisli u sebi Beba i hinjeno oduševljena Ćifovim prijedlogom pojuri mu u zagrljaj.
– Prva, dakako – ponovila je nekoliko puta iskosa gledajući Rudija koji nije dijelio Ćifovo požrtvovno ushićenje.
Naslonjena na šivaći stroj sad je Jadranka zavidno promatrala Bebu. Uhvativši njen pogled, Beba je likovala. No bila je to Pirova pobjeda. Obje su znale kada bi Keti samo htjela da bi joj Rudi podastro pred noge sve svoje kreacije, i to ih je mučilo, premda Keti više nije namjeravala zakoračiti na pistu. Našla je svoj put a pistu prepustila njima da se vrte po njoj kao muhe bez glave sve dok ne prevladaju u sebi ružno osjećanje zavisti i napokon postanu svjesne svojih vrijednosti u onoj mjeri, dakako, u kojoj su ih imale. Jer, lijepa je ljepota, lijepa je i mladost sama po sebi. Samo, što ih nosi ako ne snaga duha, unutrašnje njegove sile. Tu su zaostajale za Keti.
Tako je mislio Denis.
Tako je osjećao Rudi.
To je uviđao i Ćif.
Napokon, bila je istina.
14.
U tri sata ujutro zazvonio je telefon u Markovu stanu.
– Ti si? Ovdje Alda – rekla je uzrujano. – Upravo sam doputovala s Tomicom. Danas je ročište.
– Znam. Kako je mali? – pitao je Marko. – Dugo ga nisam vidio.
– Dobro je – odvrati Alda. – Zovem te zbog nečeg drugog.
– Reci!
– Ne mogu drukčije. Preda mnom je novi život, a mama je bolesna i stara. – Malo je zastala. – Ako pristaješ, odlučila sam da tebi prepustim Tomicu. Nadam se da ćeš mi dopustiti da ga viđam ako... kad dođem ovamo... Ionako je stalno pitao za tebe. Ja... Hoćeš li se moći snaći? Sigurno već imaš kakvu djevojku...
– I to si sada odlučila? U tri sata? – pitao je Marko, još bunovan. – Razumljivo da bi me svojom odlukom usrećila. Ali razmisli do jutra. Vidjet ćemo se na sudu.
Marko spusti slušalicu i uzbuđen zapali cigaretu. Nije vjerovao svojim ušima. Razveselio se što neće izgubiti sina zbog Aldina odlaska u inozemstvo, pa ipak je bio toliko pošten da je žalio svoju bivšu ženu. Tà volio ju je i s njome proživio lijepih dana. Dijete je još malo, gubi majku. Koja bi se žena odrekla djeteta? Nije znao što se to s Aldom događa, no što bilo da bilo on je tu da zaštiti sina i mora se brinuti za njega.
Kad su stranke sporazumne, na sudu sve teče glatko. Zato postoje odvjetnici. Supružnici govore samo ono što moraju, Alda skriva pogled od Marka.
– Mali je kod mame, možeš po njega – rekla mu je na izlasku iz sudske zgrade. – Ja sam mu kazala da moram na put i da ću se brzo vratiti – glupo prepriča vlastitu laž i pogleda prema parkiranom automobilu u blizini u kojem ju je netko čekao.
– Zbogom, Alda – Marko joj pruži ruku. Otrčala je ne obazirući se i zato nije vidio je li zaplakala. Požurio je do svojih kola da što prije ode po Tomicu. Našao ga je pokraj dva neotvorena kovčega. Prišao mu je tiho i polako da ga ne uzbudi izljevom osjećaja.
Dijete mu je odmah prišlo kao da i nije izbivalo.
– Vidi tutača – pokazivao mu je autić-igračku. Aldina majka na stolu je držala cijelu zbirku raznih lijekova.
– Slomila mi je srce – rekla je Marku, ali on nije htio razbijati glavu prosudbom da li govori istinu ili se pretvara, zadovoljna što joj kći postaje bogata, što će uživati u svijetu, a ne živjeti skromno od plaće, kao što bi ovdje živjela uz Marka.
Prvo je odnio stvari a onda se vratio po Tomicu.
Odveo ga je u svoj stan i da je bio Ketina kova, mogao mu je mirne duše kazati: Nemaš matere, nego samo oca! I što ćemo sada nas dvojica?
Dok je telefonski razgovarao sa svojim direktorom, netko pozvoni.
– Zvoni! – vikao je Tomica.
– Otvori! – reče Marko. Mali nije mogao doseći kvaku. Završivši razgovor Marko otvori vrata. Pred njim je stajala neka djevojka.
– Ja...
– Vi ste Keti – nasmije se Marko. – Uđite! – Odmah je predstavi sinu: – Tomice, ovo je Keti.
Keti sjedne na pod da pogleda Tomičin autić. Jednim pogledom ocijenila je situaciju i sažeto se izrazila:
– Pogađam li dobro da se gospođa Alda odrekla sina?
Marko kimne.
– Od svih njenih odluka ta je zacijelo najmudrija – govorila je ležeći ispružena na sagu zajedno s Tomicom.
– Možda – ozbiljno prihvati Marko. – Samo, sada moram drukčije organizirati život.
– Ja sam se zaposlila – reče Keti – inače bih ga rado neko vrijeme pričuvala. Ali ima jedna druga djevojka, meni i vama draga, koja je upravo diplomirala pa je slobodna...
– Lucija? Ne, ne mogu to tražiti od nje.
– Razumljivo da ne. Nadam se da će to doći samo od sebe – reče Keti.
– Vrati tutača! – zahtijevao je Tomica.
– Furaj si ga sam dok s tatom razgovaram – smijala se Keti.
Marko se namršti:
– Sad se tek pitam za razlog vašeg posjeta.
– Reci mi ti – mirno će Keti. – I reći ću ti odmah zbog čega sam došla. Mrzim samu sebe zbog toga što se miješam u tuđe stvari ali nisam mogla izdržati jer ona glu... oprosti i ja sam uzrujana. Vidim da mi se Lucija ne povjerava pa sam pomislila da ni tebi nije rekla nešto važno. Bilo bi dobro da to znaš, ukoliko već nije kasno.
– Ona je trudna? – odmah shvati Marko.
– Bila sam dovoljno jasna.
– Tebi je rekla?
– Ne, nego našoj baki Emi, a ja sam čula.
– Zašto nije meni?... Ah, ja sam kriv! Stalno sam čekao da završi proces na sudu. Eto, jutros je moj brak razveden. Alda je otputovala i ostavila mi Tomicu. U zadnji tren je tako odlučila. A imao sam dojam da Lucija misli kako će se ona vratiti ili sam ne znam što, tako je osjetljiva.
– Bojala se da ne bude rasturivačica braka – nasmije se Keti. – I ja sam joj ispočetka predbacivala, ja, glupača. A vidi kako život odmata film.
– Ne smij se, Keti, nije vrijeme za to – reče Marko. Razmišljao je. – Čekaj! A zašto si rekla: da ne bude kasno? Pa neka je kasno! Ne vrijeđaj me. Ja volim Luciju. Ja želim nju i to dijete.
– Hoću piti! – zacmolji Tomica.
– Odmah! – pomilova ga Marko i krene u kuhinju odakle se vratio s čašom voćnog soka.
– Zbog toga ne bih dolazila – reče Keti. – Ne radi se o tome nego se bojim da ona ne...
Marku ispadne čaša iz ruke i razbije se.
– Previše uzrujavanja za jedan dan. Ne puštaj maloga! – reče Keti i stane skupljati krhotine. – Znaš što ti savjetujem? Otiđi do bake Eme. Dobra je kao sunce, vjeruj, od mene je ona napravila janješce. Primit će te, posavjetovati, a u nje se uvijek nađe hrane. Ti i mali trebate objedovati.
Keti se osvrne za telefonom. U nekoliko riječi najavila je baki posjet. – Lucija je kod kuće – reče Marku i posegne za putnom torbom. – Pretpostavljam da su u torbi potrebne stvari.
Presvukla je maloga. Pošli su zajedno do kola.
– Ja idem svojim putom, ionako će me Lucija zamrziti zbog ovoga. Baj-baj, Tomice! – mahne malome.
– Hvala ti – promrmlja Marko.
Keti mahne i njemu, okrene se. Bojim se da će kasno stići, pomisli i krene pješice preko Kaptola razmišljajući o Luciji i sto puta sebi predbacujući što je vjerojatno zakasnila, a onda sto puta optužujući sebe što se mimo Lucijine volje u to uopće upustila.
Nije joj se dalo kući. Svratila je do Rudija, sjedila dugo sama na zrinjevačkoj klupi među penzionerima.
Kad se smračilo, potražila je disko-klub gdje je svirao Denis. Spazio ju je odmah čim je ušla.
– Znao sam da ćeš me jednog lijepog dana potražiti, ushićen sam – rekao joj je za vrijeme stanke, uz čašicu pića.
– Promijeni ploču, nije to – pogleda ga Keti.
– Još uvijek tražiš Stranca?
– Našla sam ga.
– I?
– Ostao mi je stranac.
– Sjajno. Ti si kao ja. Netko je rekao: ne trebaju nam klimavci ni razbijači. I to je istina. Ti i ja smo nešto između: snaga! Imam li izgleda?
– Da zauzmeš mjesto stranca? Da.
– To je samo igra riječi – razumno će Denis. – Molim bez podvala i bez zaključaka. Mi odavno nismo stranci i razumijemo se kao svoja generacija. Večeras ću svirati samo za tebe. Ako imaš briga, zaboravi ih i budi ono srce od ženske kakva si uvijek bila. Biti kralj vlastitih raspoloženja, reče netko mudar, to je povlastica velikih životinja.
On je zagrli i poljubi.
– Beštija!
– Sad si prava! – cerio se Denis.
Bend je bio fenomenalan i Keti je to bilo drago zbog Denisa.
Kad su zapjevali "Ja mogu sve – ja sam dijete ulice", osjetila se opet u staroj koži i svijet joj je bio po volji.
A kad se oko ponoći zavukla u krevet, Lucija joj reče:
– Od tebe se širi miris alkohola. Gdje si bila?
– U diskaču, slušati Denisa. A ti? Gdje si bila? Ovdje smrdi po doktoru.
Šutnja, duga šutnja. A onda će Keti tiho:
– Osjećam se kao mačak Pero pod onom ciglom kojom su ga dotukli. Kako je tek tebi! Zašto, zašto si to uradila, Lucija?
Pod svjetlom ulične rasvjete Keti primjeti suzu kako klizi preko Lucijina obraza.
– Žao mi je i samoj. Stidjela sam se...
– Mogla bih zgromiti sve one koji su te učili da se na taj način stidiš. Jasno, to se moralo u tebi sukobiti. Sva sreća da me nitko nije odgajao pa znam gdje mi je glava a gdje... – Keti ne reče što. – Sve će biti dobro, Lucija – nastavi pribravši se. – Samo sad se osovi i ne daj se iz okomice. Ako ga voliš, trista mu rastava, onda ga voli i čuvaj tu ljubav, brani je i mani se raznih obzira. Toliko sam uzbuđena da propovijedam, zar ne? Uviđam to i zavezat ću, ali još jedno moram reći sebi i tebi: postoji samo jedna jedina stvar u životu koja nas može izvući iz govana – a to je ljubav.
Lucija je šutjela.
– Treba li ti štogod? – pitala je Keti.
– Vode.
– Da donesem čaja? Ima ga uvijek u čajniku...
– Ne, molim te čašu vode.
I tako Keti nije otišla u kuhinju po čaj nego je krenula prema znanoj i postojećoj čaši u kupaonici. Vidjela je baku Emu kako sjedi uz malu stolnu svjetiljku i promatra neku fotografiju.
– Zašto ne spavate? – tiho upita Keti s praga sobe.
Starica je pozove pokertom glave.
Keti ugleda fotografiju lijepe mlade djevojke. Nije trebala biti radioestezist da pogodi kako je više nema među živima. Samo je stavila baki ruku na rame kao da želi reći: sve sam razumjela.
– Lucija je žedna – reče odlazeći.
– Bosa si... Prehladit ćeš se... – čuo se bakin šapat. Već se danilo. Bližila se ura ranoranilaca kosova, njenih miljenika. Jedva je malo bila odspavala i već je žurila ustati. Pristavila je vodu za crnu kavu. Keti se išulja iz svoje sobe.
– Još ti je rano za posao – čudila se starica.
– Crknut ću od znatiželje. Pričajte mi što je jučer bilo – reče Keti odijevajući se.
– Ona spava?
– Spava.
– Kad si ti ono nazvala – ispriča baka Ema – ja sam ušla u sobu i rekla Luciji da će Marko doći s djetetom. Morala sam je pripremiti. Možda bi joj bilo neugodno da je samo tako banuo u sobu ili ga ne bi ni htjela primiti. Pitala sam hoće li razgovarati s njime, a ona je rekla da hoće. Toga jutra oko jedanaest vratila se kući i legla u postelju. Lice joj je bilo blijedo. Ušla sam poslije na prstima i pitala je treba li što. Žedna sam, rekla je i popila malo čaja. Htjela sam izići, no ona me uhvatila za ruku i tako me neko vrijeme držala, a ja nisam znala što da joj kažem i nisam ništa rekla, i možda je baš dobro bilo to što nisam ništa rekla. Onda je pozvonio pijani dimnjačar i ja sam mu kazala neka se ne penje na krov dok se ne otrijezni. On je odgovorio da mu se čađa stalno lijepi u grlu i da zato uvijek pije. Još je nešto mljeo, a Lucija se nasmijala. Rekla je: možda dimnjačar donosi sreću, bako. Tražila je zrcalo i češalj, ali to je bila prevara jer je ustala i odjenula se čim sam ja izišla iz sobe.
– A kad je Marko došao? – pitala je Keti.
– Vjerujem da joj je po očima shvatio o čemu se radi, jer joj je izuo cipele i tako je odjevena legla, a Tomica je dojurio u kuhinju i po stolu...
– ...furao svoga tutača – dovrši Keti.
– Eh, moja Keti, da si se barem dan ranije sjetila otići do Marka – uzdahne baka.
– A dalje?
– Vrata su bila otvorena zbog maloga. Čula sam kako joj je rekao da je tog dana bio na sudu, da je slobodan za nju, a i nije kad ima Tomicu na brizi, pa ako hoće njih obojicu zajedno, neka bude dobra i potrudi se zaboraviti zlo, neka se uda za njega, Tomica bi sigurno volio plavokosu sekicu...
– Je li plakala?
– Ma što ti, mala, mene ispituješ? – odjednom se trgne baka. – Činiš od mene tračericu. Prepričavam ti sve, a ne bi trebalo. Na što si me navela! Teško mi je bilo sve to i gledati, ne smijem se uplitati. Zato i padam u napast da s tobom pričam, lukavice!
Keti je stojeći zajutrakovala spremna za izlazak.
– Žurim – reče. – A niste mi kazali najvažnije: Što mu je odgovorila?
– Rekla mu je da se nakon promocije zajedno s roditeljima vraća u Dubrovnik. Da će razmisliti i javiti mu...
– Nadam se da će mu javiti neka se pakuje i dođe s malim na ljetovanje. Sama bih to voljela! Jedino, još nemam pravo na godišnji odmor. Ali nagodinu, nadam se, i ja ću se popeti na Lovrijenac, a ne samo ona Ofelija!
Idući prema tramvajskoj stanici mislila je da napokon dolazi pogodno vrijeme i za novembarske mačke da se ogriju na plaži Lapada.
A Marko? Njime se Lucija može samo ponositi. Ukoliko je opet ne uhvati panika zbog toga što je učinila pa se ne ušuti dolje među krilima galebova i jatima čiopa. Neka mi ne dođe sedmica i zakasnila ja na posao, ljutila se, ako to ona blesa ne bi bila u stanju i napraviti.
Međutim, sedmica je došla.
15.
Telefonom su se dogovarali, naime barem pet puta su Lucijini roditelji zvali iz Dubrovnika, obavještavajući kad će stići na promociju, pitajući kad je to, gdje i kada, u kojem bi lokalu upriličili proslavu.
– Kakav lokal! – rekla je baka Ema. – Pozovite društvo, slavit ćemo kod kuće. Oprostite, ja bih barem tako htjela. I mene se tiče, jer se tom zgodom rastajem s Lucijom.
– Ma doći ću ja u jesen – odvrati Lucija. Keti je to prečula. Možda je neki sebični crvić ipak tajno rio u njoj govoreći joj kako će ostati jedina u bake Eme. Djevojci koja je odrasla bez matere to se ne bi ni smjelo uzeti za zlo. Ipak Keti u sebi petom zgazi toga crva koji joj je još uspio došapnuti: Ako se pravo uzme, tebe je baka Ema više voljela. Tko zna zašto.
Znam ja, mislila je Keti sjećajući se one noći kad je baku zatekla nad kćerkinom fotografijom.
– Ako tvoji starci hoće u "Esplanadu" ili u "Interkontić", neka bude, ja se slažem – rekla je. – Ali ne bih voljela da tvoja promocija ispadne kao Jasnina svadba. Ljepše će nam biti ovdje s bakom.
– Nema potrebe da slavimo vanka – putem telefona Lucija je tumačila ocu.
– Još nek' mi kaže paradajs, i eksplodirat ću – zadere se Keti. Zapravo to nije vikala ona, nego se njeno bogečko Trnje oglasilo protiv gosparskog Dubrovnika, ne iz zavisti, već zbog sitnog ispuhivanja posljednjih ostataka nekadašnjeg jada.
Slavlje je bilo na visini. Kod bake Eme svatko se mogao pogostiti bio kos, zalutali mačić, gost, ili podstanar. Lucija pomisli kako se ona i Keti u nje nikad i nisu osjećale kao podstanarke. To joj je i kazala dok su pravile sendviče, izrazivši pri tom i žalost što ostavlja Keti.
– Nikad nisam znala što je sve u djetinjstvu prošla – rekla je baki Emi. – Možda je tako bilo i bolje. Nisam je žalila. Mislila sam jednostavno da je takve naravi. Nije prelazila granicu. Zapravo, sad tek uviđam, poredeći se s njom, koliko sam bila razmažena i nezrela, zaštićena brigom i novcem roditelja. Ona je prije očvrsla.
– Keti je dobra djevojka – potvrdi baka i nastavi pozvavši je u sobu: – Moram ti priznati nešto što nećeš zamjeriti. Odmah sam te zavoljela i volim te. Možda ti je Keti rekla da sam izgubila kćer kad je imala devetnaest godina.
– Ne, nije – zamuca Lucija, zatečena takvom izjavom u raspoloženju slavlja.
– Davno je to bilo, pregorjela sam – nastavi starica. – Hoću ti reći da sam Keti još više zavoljela, i to ti priznajem s isprikom...
– Nemojte se ispričavati, molim vas – prekine je Lucija.
– Možda zato što je slična mojoj Marini, a možda zbog saznanja da ju je pratila teška sudbina.
– Razumijem, bako, i ne ljutim se.
– Ovaj je stan u mom vlasništvu. Prema tome ja ga mogu ostaviti Keti. – Ona izvadi papir iz kasice u ormaru. – Pokazujem ti da i ti znaš, njoj još nisam rekla. Ja sam kod advokata dala sastaviti oporuku i Keti ostavljam stan. Bliže rodbine nemam, a bratov sin, pismeno se odrekao toga; ima stan, ima novaca. To sam učinila da osiguram Keti budućnost.
– Pretpostavljam da ste joj vi našli i posao – nasmije se Lucija.
Baka ne odgovori ništa nego samo stavi prst na usta. Tajna!
Slavilo se veselo i srdačno. Skupilo se i starih i mladih, tko je bio pozvan i tko je dočuo, svratio je u Gundulićevu. Lucijini roditelji blistali su od ponosa, ali u onoj gužvi nisu znali kuda da se okrenu. Gosti su dolazili i odlazili.
– Ovo je Denis, ovo je Filozof – predstavljala je Keti pridošle. – A ovo ti je žena, Fizo? Ni ja je ne poznam.
Pozvali su i gospu Hertu koja je trgnula dva konjaka pa se vratila svojim "micekima". Sada je imala za podstanara nekog tramvajca i pričala je da taj ide u službu u ponoć i u zoru, ona uopće ne spava, a što je još gore, stalno joj se pričinja da čuje zujanje tramvaja po tračnicama.
– Vi biste se tužili i da vam sveti Marko hoda po stanu – dobaci Keti.
– Pa i bi, kad on sobom fura lava – prihvati Denis.
– Otkud lav uz sveca? – ražarila se gospa Herta.
– Vidio sam ga u Veneciji.
Herta mu baš htjede reći neka se ne zeza kadli se dogodi ono "mi o vuku a vuk na vrata". Stigao je Marko s Tomicom. Uredili se dečki, nose cvijeće, čestitaju. Pozdravljaju Luciju, baku Emu i sve poznate a s nepoznatima se upoznaju.
– Ovo je Marko Katulić – predstavlja Lucija Marka svojim roditeljima.
Otac srdačan, a mati shvaća da je to Lucijin izabranik. S djetetom na rukama!
Marko se zbog Tomice nije dugo zadržao. Lucija i roditelji otputovali su u deset navečer. Baka se povukla u svoju sobu. Denis je prebirao po gitari, Rudi nagovarao Keti da se vrati starom poslu.
– Vidi vraga, pa Keti je u haljini – primijeti Ćif. – Zato mislim da govorim s nepoznatom osobom. Nema više tvrdokuhanog džinsa?
– Nema.
– A super-tanga?
– Vidio si pa zamisli.
– Joj, kad imam slabo sjećanje.
– Rekao sam ja – javi se Fizo – da će naša goropadnica biti ukroćena, ali ne muškom rukom nego blagošću ove starice.
– Istina je, toga se ne sramim – prizna Keti. – Da popijemo još jednu u čast dobre bake Eme i razlaz.
– Pa rano je!
– Prošlo je vrijeme tuluma. Odrasli smo, uozbiljili se – mršteći obrve govorila je Keti. – Osim toga, ujutro idem na posao. Osim toga, hoću da mi se baka naspava.
Razišli su se prije ponoći.
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Vrijeme mijenja ljude i njihove odnose. Sad je Keti spavala lakim snom. Strepila je zbog bake. Njeno se srce meškoljilo kao uznemirena ptičica u gnijezdu. Tako je baka govorila šaleći se, a Keti je strepila da se ptičici ne prohtije odletjeti.
Jednog popodneva na zvuk zvona Keti potrči otvoriti vrata. Starica je plela uz kuhinjski prozor.
– Kućni posjet – začu se muški glas.
Keti uvede liječnika u sobu i pozove baku.
– Ali ja nisam zvala... – bunila se ona.
– Ja sam – reče Keti i pomogne da je liječnik pregleda. Izmjerio joj je tlak, oslušnuo srce, pluća.
– Nisam bolesna, samo hlapim – osmjehivala se starica, no liječnik je ispisao nekoliko recepata s kojima je Keti požurila u ljekarnicu.
Ona je sada nabavljala namirnice. Često bi nešto i skuhala a baka bi joj pokazivala što i kako.
Ljeto se bližilo kraju.
Prođoše sparni dani za kojih Keti nije dala baki Emi da izlazi iz stana. Često ju je promatrala iz prikrajka i činilo joj se da se smenjuje. Baš kao da hlapi, kako je i sama kazala, mislila je Keti i brinula se. Koji put bi njena buntovna narav provalila iz nje i onda bi u sebi proklinjala prokleto i ogavno razbojničko otimačko vrijeme. Ono joj oduzima najveće dobro koje ju je dosad u životu zapalo. Ta stara misao o zločinačkom djelovanju vremena počela ju je sve jače opsjedati.
Noću, pred svitanje, učini joj se da čuje štropot. Ustane i pođe vidjeti baku Emu. Našla ju je kako sjedeći na postelji traži svoje kapljice, redergine, ili kako se zovu ta medicinska zavaravanja. Pomogla joj je da popije lijek i smjestila je natrag u postelju. Stara žena nije htjela priznati da je posegla za lijekom osjetivši snažan bol u prsima. Keti je slutila da joj nije dobro, jer zašto bi inače noću tražila kapljice.
Oslabljena, starica nije ništa govorila. Taj samoprijegor i tuga odlaska u očima dirnu Keti. Sagnuvši se ona je poljubi u čelo. I ne hoteći izgovorila je: Mama!
Ujutro nije otišla na posao nego je pozvala hitnu pomoć i odvezla se s bakom u bolnicu. Kad se ova za desetak dana malo oporavila, vratili su je kući govoreći: leže nam i po hodnicima.
– Dobro – reče Keti – kad je tako.
Pa ode ravno gospi Herti. Pogodi s njome koliko i pošto. – Da mi je čuvate kao oko u glavi – reče. – Ukoliko vidite da joj je zlo, zovite odmah 94 i mene na posao. – Ostavila joj je krupno ispisan telefonski broj tvornice.
Prođe tako mjesec dana i baka Ema se pridigla. Opet je sjedila u kuhinji uz prozor i pomalo plela, vidno oslabljena.
– Mila moja – obrati se jednog dana Keti koja je nešto kuhala – na dnu mog ormara kasica je s oporukom, a ključić je u vazi na hladnjaku.
– Kakva oporuka? Nema toga – odbojno će Keti.
– Ozbiljno mislim.
– Treba li da to kažem nekome od vaše rodbine? Samo ne znam koga imate kad nitko ne dolazi...
– Rođaci su rijetki, daljnji i daleko – saže baka ono što je kanila reći. – Ne govorim zbog njih nego zbog tebe. Zbog stana. Stan je moje vlasništvo i ostavljam ga tebi. Toliko da znaš. Nećeš morati seliti.
Keti je prodorno pogleda.
– Hvala – izusti. – Ali neka to bude po mogućnosti što kasnije. Recimo, za pedeset i pet godina.
I opet je obuze misao o žderačkom nasilničkom vremenu koje sve uništava. Sjetila se da je i prije imala neku sliku o tome, još onda dok je govorila da mrzi sve što je staro. I onda je proklinjala vrijeme koje će je iznakaziti zubima tako da će izgledati kao karikatura gospe Herte. Da, tako je mislila. Inače se suprotstavljala svemu. I uglavnom uspijevala. Evo gada kojemu ne mogu ništa, shvatila je, evo neumitnog približivača – tik-tik – sekundu po sekundu, sat po sat, dan po dan, vrijeme djeluje i odjednom se cvijet ospe, stablo slomi, čovjek nestane. Rasap ustrojstva.
– Ja sam, Lucija – začuje se glas kad je Keti digla telefonsku slušalicu.
– Ovdje Keti. Zdravo Lucija.
– Što je? Osjećam ti po glasu da nešto nije u redu.
– Baka Ema je bolesna. Ne, samo je slaba, brinem se.
Lucija izrazi žaljenje i zamoli je da pozdravi baku u njeno ime. Nešto je petljala ne govoreći ono što je Keti htjela čuti. To u njoj probudi nekadašnju oporost.
– Čuj, kozo dalmatinska – reče što je mirnije mogla. – Što si odlučila u vezi s Markom? Reci mi odmah, toliko sam kao prijateljica zaslužila.
– On mi neće vjerovati, kao što mi ni ti ne vjeruješ, da sam spontano pobacila. Ali to je istina koju može potvrditi baka Ema, jedini svjedok. Ona me je slijedila kad sam krenula primalji, a ja to nisam znala. Odjednom me je zgrabila za ruku i odvela u vežu, jer je, idući za mnom, vidjela da krvarim s unutarnje strane koljena. Umjesto primalji odvela me u ginekološku ambulantu. Dalje ti ne moram pričati – tihim glasom će Lucija.

Zato su joj kosa i odjeća imale miris po medikamentima – pomisli Keti – a mene je to navelo na krivi zaključak. Sva sreća da je tako završilo i da nije opteretila savjest.

– Sve je odviše složeno – mislila je Lucija.

– Ajoj! – vrisne Keti. – Je li to isprika? Voliš li ga ili ne?
– Volim ga.
– Što onda razmišljaš? Na dopustu je. Šeće s Tomicom po botaničkom vrtu. Nazovi ga i neka se smjesta pakuje k tebi da pozdravi svetoga Vlahu. Vrijeme prolazi. Što čekaš: da ti bude sto godina?
– Razumijem te, Keti, i znam kako ti je zbog bake. Obećavam ti da ću iz ovih stopa nazvati Marka. Svojima sam već sve kazala.
– Obigravaš kao mačka oko slanine. Koliko bespotrebnih obzira! Koliko si sretnih dana izgubila!
– Ispucaj sve gromove, u pravu si – reče Lucija.
– Neću više. Prekidam da se napokon udostojiš zgrabiti kolač koji si zagrizla.
Keti tresne slušalicu.
– Na koga se ljutiš? – upita baka Ema.
– Na onu kozu. Ah, ništa – stiša Keti glas. – Ma na Luciju. Jedva se odlučila da u svoj bajni Dubrovnik pozove Marka s Tomicom.
– Napokon – nasmije se starica. I nakon kraćeg oklijevanja primetne: – A da ti pozoveš Denisa? On tako lijepo svira na gitari.
– Sada je na probi – toboće mrgodno će Keti.
Lagala je. I njoj je prekipjelo, dosadilo joj raspravljati o tuđoj sreći nad vlastitim praznim jaslama. Sine joj kako baka ne bi bila spominjala Denisa da je nije prozrela.
Otušira se, odjene i skokne do gospe Herte.
– Moram u grad. Molim vas, pričuvajte malo baku. Možete li?
Mogla je.
– I ne odlazite dok se ne vratim. Nipošto!
Znala je da se popodne Denis odmara.
Pozvonila je na vratima.
Shvatio je sve čim ju je ugledao.
– Dođi i ugrij se ako ti je studen obuzela dušu – zagrli je i povuče u svoju sobu.
Okrenuo je ključ u bravi.
– Za svaki slučaj – reče. – Starci su u vikendici, čupkaju korov.
Ruke su mu već bile pod njenom bluzom.
– Otkad čeznem za time – reče između poljubaca.
Privila se uz njega, osjećajući toplinu uzajamnosti. Legli su nježno se otkrivajući jedno drugome.
– Jesi li ikada nekome rekla: volim te? – pitao je znajući kakva je bila prije.
– Ne, nisam – reče Keti. I doda: – Volim te, Denise.
Neka sad teče vrijeme, mislila je u njegovom zagrljaju. To ogavno vrijeme koje samo oduzima. Ipak ljubav dobiva bitku, jer ona umnaža i daje. Uvijek sam voljela one koji daju... premda mi je malo toga bilo dano. Uživala je gledajući osmijeh zadovoljstva na Denisovu licu.
Neka teče vrijeme, ustrajno joj se javljala ista misao i činilo joj se da odista preko njena nagog tijela teče bujica. Trgnula se izvukavši ruke iznad glave.
– Što radiš? – pitao je.
– Plivam uzvodno – odgovori lijepa Keti, na kojoj, kao što su govorili momci, nije bilo milimetra previše ni na krivu mjestu.
– Kako si lijepa – šaptao je Denis ljubeći joj vrat i ramena, naslanjajući obraz u zlatnu dolinu između grudi. – Volim te što si prirodna. Znaš, nikad prije nisam nijednu djevojku vidio bez krpica. Sve su se prikrivale, skrivale. Ti si bez oblačka kao čisto nebo. S tobom mi je predivno... Jabuka koja cvate pokazuje svoj cvat i to je okej. Ne stidiš se što si gola pred mojim očima...
– Zašto? Takva sam rođena.
– Ne, nisi, još nešto valja skinuti – reče Denis i otkopča zlatni lančić s njezina gležnja.
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